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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

Previous Divine Books 

Summary: 

Is there any benefit from reading the previous Holy Books (Torah, Psalms and the Injeel)? 

Allah-azwj Says in the Holy Quran:  

يلَِ} قاًِلِمَاِبَيْنَِيَدَيْهِِوَأنَْ زَلَِالتَ وْراَةَِوَالِْْنِْْ ِمُصَدِ  ِِعَذَابِ ِلََمُِِْاللَِِِّبِِيََتِِِكَفَرُواِِالَذِينَِِإِنَِِۗ  {ِمِنِْقَ بْلُِهُدًىِللِنَاسِِوَأنَْ زَلَِالْفُرْقاَن3َِِنَ زَلَِعَلَيْكَِالْكِتَابَِبِِلَْْقِ 

ِ {4}ِانْتِقَامٍِِذُوِِعَزيِزِ ِوَاللَُِِّۗ  ِشَدِيدِ 

He Revealed unto you the Book with the Truth, verifying what came before it, and He 

Revealed the Torah and the Evangel [3:3] Beforehand, as Guidance for the people. And He 

Revealed ‘َِالْفُرْقاَن’ the Criterion (Clear Verses of Quran); they who disbelieve in the Signs of 

Allah-azwj, for them would be severe Punishment; and Allah-azwj is Mighty with the 

Retribution [3:4]  

The Divine Books which Allah-azwj Revealed to His-azwj Prophets-as were changed and distorted 

by the people to justify some of their or their ruler’s actions and policies. Allah-azwj then Sent 

the Holy Quran which verifies what was Sent before as well as what the people need up to 

the Day of resurrection. Therefore, what was important from the Message of Allah-azwj has 

been included in the Holy Quran, and the distortions made to earlier Books have been 

clarified and corrected in the Holy Quran.  On the distortions of the previous Books, Abu 

Ibrahim-asws (7th Imam-asws) says: 

وُاِوَِتَُُر فُِواِوَِتُكَفِ رُواِوَِقَدِيماًِمَاِفَ عَلْتُمِْمِنَِالْقَوْمِِأَصِفُِلَكَِمَاِيََْرجُُِمِنِْنَسْلِهِِوَِإِنهَُِعِنْدكَُمِْلَفِيِالْكُتُبِِالَتِِِنَ زلََتِْعَلَيْكُمِْإِنِْ  لََِْتُ غَيِّ 

(The 7th Imam-asws) said when asked by a scholar of the previous Books: I-asws shall describe to 

you, what came out from his-asws (Imam Ali-asws) lineage, and he-asws is with you all in the Books 

which were Revealed unto you, if you have not changed, altered and the rejected (these), and 

for long (this is) what you have been doing’.1  

The three Divine Books that are mentioned by name in the Holy Quran are the Tawrat 

(Torah); the Zabur (Psalms); and the Injeel (Injeel). The Holy Quran also mentions Revealing 

of the Scrolls of Abraham-as and the Scrolls of Musa-as. In Ahadith, we find the Divine Books 

Allah-azwj Revealed to His-azwj Prophets-as to be: ‘The Psalms of Dawood-as, and Torah of Musa-

 
1 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 120 H 4 
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as, and Evangel of Isa-as, and Parchment of Ibrahim-as, and the Holy Quran to Prophet 

Mohammed-saww.2 

Imam Ali Reza-asws described the lost and recompilation of the Bible as: 

Al-Reza-asws asked him, “How little your knowledge of the Bible and its scholars is! If what you 

say is right, then why is there so much dispute amongst you with each other about the Bible? 

The reason is that there is controversy lies in the Bible which is in your hands today. Had it 

been the same as the first Bible, there would be no disputes over it.  

However, I-asws will clarify this for you myself-asws. Know that when the first Bible was lost, the 

Christians gathered around their scholars and said to them, ‘'Isa-as: the son of (the Blessed 

Lady) Mary-as has been killed, and we have lost the Bible. You are the scholars. What do you 

have?’ Luke, Mark and John told them, ‘We have memorized the Bible. Do not worry about 

it. Do not forsake the churches. We will recite each Injeel of the Bible for you on each Sunday 

until we put it all together.’ Then Luke, Mark, John and Matthew gathered together and put 

together this Bible after you had lost the first one. These four students were of the first 

students. Did you know that?” (An extract, Hadith to follow in the article). 

Some Examples of the Distortions to the previous Divine Books: 

Below are some examples of the distortion of the previous Holy Books are presented from 

Ahadith, and underlined are where these changes are mentioned. In the book of ‘Ahtijaj e 

Tabrisy’ there are additional Ahadith where Masomeen-asws have pointed out to the changes 

to the previous Divine Books when debating with the Christian and Jew scholars.  

A Jew asks Ali-asws Ibn Abi Talib-asws some Questions referring to previous 
Books: 

ِعَنِْ ِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِأيَُّوبَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِيََْيََِالَْْزْدِيِ  ِالسُّلَمِيِ  سَعِيدِِبْنِِعَامِرٍِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِسُلَيْمَانَِعَنِْأَبِِهَارُونَِالْعَبْدِيِ ِعَنِِْوَِمِنْهُِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَلِيٍ 
كَِانَِأعَْجَبَِعِنْدِيِوَِلََِأوَْقَعَِعَلَىِقَ لْبِِمِنْهُِقاَلَِفَقِيلَِيََِأبََِِِِِعُمَرَِبْنِِسَلَمَةَِقاَلَ: جَعْفَرٍِوَِمَاِذَاكَِقاَلَِلَمَاِمَاتَِأبَوُِِشَهِدْتُِمَشْهَداًِمَاِشَهِدْتُِمِثْلَهُ

كَِانَِأبَوُهُِمِنِْقَ بْلُِفِيهِمِْبِكْرٍِأقَْ بَلَِالنَاسُِيُ بَايِعُونَِعُمَرَِبْنَِالَْْطاَبِِإِذِْأقَْ بَلَِيَ هُودِِ كَِذَلِكَ  يٌِّقَدِْأقََ رَِلَهُِبِِلْمَدِينَةِِيَ هُودُهَاِأنَهَُِأعَْلَمُهُمِْوَ

And from him, from Al-Hassan Bin Ali Al Sulamy, from Ahmad Bin Ayoub, from Muhammad Bin Yahya Al Azdy, 
from Saeed Bin Aamir, from Ja’far Bin Suleyman, from Abu Haroun Al Abdy, from Umar Bin Salamah who said,  

‘I witnessed an event I have not witnessed similar to it. There was none more wondrous in 
my view nor more occurring upon my heart, than it’. It was said, ‘O Abu Ja’far-asws! And what 
is that?’ He said, ‘When Abu Bakr died, the people came pledging allegiance to Umar Bin Al-
Khattab, when a Jew came. The Jews at Al-Medina had acknowledged him (the Jew) that he 
is their most learned, and like that was his father from before, among them.  

 
2 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 40 H 3 
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ِبِْ كَِمَاِزَعَمَِعُمَرُِبْنُِِفَ قَالَِيََِعُمَرُِمَنِْأعَْلَمُِهَذِهِِالْْمَُةِِبِكِتَابِِاللَِِّوَِسُنَةِِنبَِيِ هِِفأََشَارَِبيَِدِهِِإِلََِعَلِيِ  نِِأَبِِطاَلِبٍِعِقاَلَِفأََتََهُِالْيَهُودِيُِّفَ قَالَِيََِعَلِيُِّأنَْتَ
 اِزَعَمَِقاَلَِيَ زْعُمُِأنََكَِأعَْلَمُِهَذِهِِالْْمَُةِِبِكِتَابِِاللَِِّوَِسُنَةِِنبَِيِ هِِالَْْطاَبِِفَ قَالَِلَهُِوَِمَِ

He said, ‘O Umar! Who is most learned in this community of the Book of Allah-azwj and Sunnah 
of His-azwj Rasool-saww?’ He indicated by his hand towards Ali-asws Bin Abu Talib-asws. The Jew 
came to him-asws and said, ‘O Ali-asws! Are you-asws like what Umar Bin Al-Khattab has alleged?’ 
He-asws said to him: ‘And what has he alleged?’ He said, ‘He claimed that you-asws are the most 
learned of this community with the Book of Allah-azwj and Sunnah of His-azwj Prophet-saww’.  

ِسَائلُِكَِعَنِْثَلََثٍِ وَِثَلََثٍِوَِوَاحِدَةٍِفَ قَالَِعِوَِلََِلََِتَ قُولُِسَبْعاًِفَ قَالَِلَهُِلََِأقَُولُِِِفَ قَالَِلَهُِيََِيَ هُودِيُِّسَلِْعَمَاِبَدَاِلَكَِتُُْبََِْإِنِْشَاءَِالَلُِّتَ عَالََِفَ قَالَِإِنّ ِ
وَِمَضَيْتُِسَبْعاًِوَِلَكِنِْأَسْألَُكَِعَنِْثَلََثٍِفَِ  إِنِْأَجَبْتَنِِِفِيهِنَِسَألَْتُكَِعَمَاِبَ عْدَهُنَِوَِإِلََِعَلِمْتُِأنَهَُِليَْسَِفِيكُمِْعَالَِ 

He-asws said to him: ‘O Jew! Ask about whatever comes to you, you will be informed if Allah-

azwj the Exalted so Desires!’  He said, ‘I ask you-asws about three, and three and one’. He-asws 
said: ‘And why are you not saying, seven?’ He said to him-asws, ‘I am not saying seven, but I 
shall ask you-asws about three, so if you-asws were to answer me about these, I shall ask you-asws 
about what is after these, or else I shall know that there isn’t any learned one among you all, 
and I shall go’.  

ِسَائلُِكَِبِِِلََِكَِالَذِيِتَ عْبُدُهُِإِنِْأَجَبْتُكَِفِكُِلِ ِمَاِسَألَْتَنِِِعَنْهُِلتََِ دَعَنَِدِينَكَِوَِلتََدْخُلَنَِفِِدِينِِِفَ قَالَِلَهُِالْيَهُودِيُِّمَاِجِئْتُِإِلََِلِلِْْسْلََمِِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِفإَِنّ ِ
 عَمَاِشِئْتَِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِسَلِْ

Ali-asws said to him: ‘So, I-asws hereby ask you by your Allah-azwj which you worship! If I-asws were 
to answer you regarding all what you ask me-asws about, you will leave your religion and enter 
into my-asws religion’. The Jew said to him, ‘I have not come except for Al-Islam’. Ali-asws said to 
him: ‘Ask whatever you so desire’.  

ِِءٍِهُوَِوَِعَنِْأوََلِِعَيْنٍِفاَضَتِْعَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِأَيُِّعَيْنٍِهِيَِوَِأوََلِِشَجَرَةٍِاهْتَزَتِْفَ قَالَِلَهُِأَخْبَِْنِّعَنِْأوََلِِقَطْرَةِِدَمٍِقَطرََتِْعَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِأَيُِّشَيِْ
 عَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِأَيُِّشَجَرَةٍِهِيَِ

He said to him-asws, ‘Inform me about the first drop of blood dripping upon the surface of the 
earth, which thing is it? And about the first spring to burst out upon the surface of the earth, 
which spring is it? And the first tree planted upon the surface of the earth, which tree is it?’ 

أمََاِأنَْ تُمِْفَ تَقُولُونَِأوََلُِقَطْرَةِِدَمٍِقَطَرَتِْعَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِحَيِْ كَِمَاِتَ قُولُونَِوَِلَكِنِْأقَُولُِأوََلُِِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِيََِهَارُونُِّّ ثُِقَ تَلَِابْنُِآدَمَِأَخَاهُِوَِليَْسَِهُوَ
وَِذَلِكَِقَ بْلَِأَنِْتلَِدَِابْ نَهَاِشَيْثاًِقاَلَِصَدَقْتَِقَطْرَةٍِقَطَرَتِْعَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِحَِ  يْثُِطَمِثَتِْحَوَاءُِ

Ali-asws said to him: ‘O (descendant of) Haroun-as! As for you (Jews), you are saying the first 
drop of blood to drip upon the surface of the earth was when the son-la of Adam-as killed his-la 
brother-as, and it isn’t as what you are saying. But, I-asws say that the first drop to drip upon the 
surface of the earth was when Hawwa-as menstruated, and that was before she-as gave birth 
to her-as son-as Shees-as’. He said, ‘You-asws speak the truth’. 

كَِمَاِتَ قُولُونَِوَِِِقاَلَِلَهُِعَلِيٌِّعِأمََاِأنَْ تُمِْفَ تَقُولُونَِإِنَِأوََلَِشَجَرَةٍِاهْتَزَتِْعَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِ كَِانَتِْمِنْهَاِسَفِينَةُِنوُحٍِوَِهِيَِالزيَْ تُونةَُِوَِليَْسَِهُوَ الَتِِ الشَجَرَةُِ
 تَِنَ زلََتِْمَعَِآدَمَِمِنَِالْْنََةِِوَِهِيَِالْعَجْوَةُِوَِمِنْهَاِيَ تَفَرَقُِمَاِتَ رَىِمِنِْأنَْ وَاعِِالنَخْلِِقاَلَِصَدَقِْ لَكِنَهَاِالنَخْلَةُِالَتِِِ



‘Previous Divine Books       www.hubeali.com 

Page 6 of 31 

Ali-asws said to him: ‘As for you (Jews), you are saying that the first tree planted upon the 
surface of the earth is the tree from which was (built) the ship of Noah-as, and it is the olive, 
and it isn’t as what you are saying. But, it was the palm tree which had come down with 
Adam-as from the Garden, and it is the Ajwa (date), and from it separate what you can (now) 
see from the varieties of the date trees’. He said, ‘You-asws speak the truth’. 

كَِمَاِتَ قُولُوِِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِأمََاِأنَْ تُمِْفَ تَقُولُونَِإِنَِأوََلَِعَيْنٍِفاَضَتِْعَلَى نَِوَِوَجْهِِالْْرَْضِِعَيْنُِالْيَقُودِِوَِهِيَِالْعَيْنُِالَتِِِتَكُونُِفِِالْبَيْتِِالْمُقَدَسِِوَِليَْسَِهُوَ
تلِْكَِالْعَيْنِِلََِيُصِيبُِشَيِْلَكِنَهَاِعَيْنُِالْْيََاةِِالَتِِِوَقَفَِعَلَيْهَاِمُوسَىِبْنُِعِمْراَنَِوَِفَ تَاهُِوَِمَعَهُمُِالنُّونُِالْمَالِْةَُِفَسَِ كَِذَلِكَِمَاءُِ مِنْهَاِقَطَتِْفِيهَاِفَحَيِيَتِْوَ ءِ 

 إِلََِحَيِيَِ

Ali-asws said to him: ‘As for you (Jews), you are saying that the first spring to burst out upon 
the surface of the earth is the spring Al-Yaqoud (Al-Baqour), and it is the spring which happens 
to be in Bayt Al-Maqdis, and it isn’t as what you are saying. But it is the spring of like at which 
Musa-as Bin Imran-as and his-as youth had paused upon, and with them was the dead fish. It fell 
into it and was revived, and like that is the weather which is the spring. Nothing would attain 
from it except it would live.  

مَةِِذِيِالْقَرْنَيْنِِفِِطلََبِِعَيْنِِالْْيََاةِِفأََصَابََاَِالَْْضِرُِعِفَشَرِِ كَِانَِالَْْضِرُِعِعَلَىِمُقَدِ  كَِذَلِكَ  بَِمِنْهَاِوَِجَاءَِذُوِالْقَرْنَيْنِِيَطْلُبُهَاِفَ عَدَلَِعَنْهَاِوَ

And like that was Al-Khizr-as in the forefront of Zulqarnayn-as in seeking the spring of life. Al-
Khizr-as achieved it and drank from it, and Zulqarnayn came seeking it, but deviated away from 
it’. 

كَِتَبَهُِبيَِدِِ ِلََْجِدُهَاِفِكِِتَابِِأَبِِهَارُونَِبْنِِعِمْراَنَ  -هِِوَِإِمْلََءِِمُوسَىِبْنِِعِمْراَنَِقاَلَِصَدَقْتَِوَِالَذِيِلََِإلَِهَِإِلََِهُوَِإِنّ ِ

He said, ‘You-asws speak the truth. By the One-azwj, there is no Allah-azwj except He-azwj! I do find 
it (as such) in the Book of my (fore) father-as Haroun Bin Imran-as. He-asws had written it by his-

as hand and it was dictated by Musa Bin Imran-as’. 

كَِمِْلَهُِمِنِْإِمَامٍِوَِأَيَِجَنَةٍِيَسْكُنُِوَِ  مَنِْسَاكِنُهَاِمَعَهُِفِِجَنتَِهِِوَِعَنِْأوََلِِحَجَرٍِهَبَطَِإِلََِالَْْرْضِِقاَلَِفأََخْبَِْنِّعَنِِالثَلََثِِالُْْخَرِِأَخْبَِْنِّعَنِْمَُُمَدٍ

He said, ‘Inform me about another three. Inform me about Muhammad-saww, how many 
Imams-asws would there be for him-saww, and which Garden will he-saww be dwelling it, and who 
would be dwelling with him-saww in his-saww Garden, and about the first stone to descend to 
the earth’.   

إِنَِلِمُحَمَدٍِاثْنَِِْعَشَرَِإِمَاماًِعَدْلًَِ لََِيَضُرُّهُمِْخِذْلََنُِمَنِْخَذَلََمُِْوَِلََِيَسْتَوْحِشُونَِلِِْلََفِِمَنِْخَالَفَهُمِْأرَْسَبُِفِِالدِ ينِِمِنَِِِ-فَ قَالَِعَلِيٌِّعِيََِهَارُونُِّّ
 الْْبَِالِِالراَسِيَاتِِفِِالَْْرْضِِ

Ali-asws said: ‘O (descendant of) Haroun-as! For Muhammad-saww there are Twelve Just 
Imams-asws. They-asws will neither be harmed by the abandonment of the ones abandoning 
them-asws, nor would they-asws be lonely due to the opposition of the ones opposing them-asws. 
They-asws will be immersed in the religion from the lofty mountains in the earth.  

كُِنِْفِيهَاِفَكَانَِوَِفِيهَاِانْ فَجَرَتِْ  أَنْْاَرُِالْْنََةِِوَِسُكَانُِمَُُمَدٍِفِِجَنَتِهِِأوُلئَِكَِالَِثْ نَاِعَشَرَِإِمَامَِعَدْلٍِِِوَِإِنَِمَسْكَنَِمَُُمَدٍِفِِجَنَةِِعَدْنٍِالَتِِِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَ
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And the dwelling of Muhammad-saww would be in the Garden of Aden which Allah-azwj Mighty 
and Majestic Said regard it: “Be!” So, it came into being, and therein are flowing the rivers of 
Paradise. And the co-dwellers of Muhammad-saww in his-saww Garden would be those twelve 
just Imams-asws.  

كَِمَاِتَ قُولُونَِوَِِ لَكِنَهُِالَذِيِفِِبَ يْتِِاللَِِّالْْرَاَمِِهَبَطَِبِهِِجَبَْئَيِلُِإِلََِالَْْرْضِِوَِوَِأوََلُِحَجَرٍِهَبَطَِفأَنَْ تُمِْتَ قُولُونَِهِيَِالصَخْرَةُِالَتِِِفِِبَ يْتِِالْمَقْدِسِِوَِليَْسَ
 سْوَدَِمِنِْخَطاَيََِبَنِِِآدَمَِهُوَِأَشَدُِّبَ يَاضاًِمِنَِالثلَْجِِفاَ

And the first stone to descend, so you (Jews) are saying it is the rock which it in Bayt Al-
Maqdis, and it isn’t as what you are saying. But it is which is in the Sacred House of Allah-azwj 
(Kabah). Jibraeel-as had descended with it to the earth, and it is intensely whiter than the 
snow, but it darkened from the sins of the children of Adam-as’.  

ِلََْجِدُهَاِفِكِِتَابِِأَبِِهَارُونَِوَِإِمْلََِ  ءِِمُوسَىفَ قَالَِلَهُِالْيَهُودِيُِّصَدَقْتَِوَِالَذِيِلََِإلَِهَِإِلََِهُوَِإِنّ ِ

The Jew said to him-asws, ‘You-asws speak the truth. By the One-azwj, there is no Allah-azwj except 
He-azwj! I do find it as such in the Book of my (forefather) father-as Haroun-as, and (it was) 
dictated by Musa-as’.  

كَِمِْيعَِيشُِوَِهَلِْيَموُتُِأوَِْيُ قِْ ِمَُُمَدٍ  تَلُِفَ قَالَِالْيَهُودِيُِّوَِبقَِيَتِْوَاحِدَة ِوَِهِيَِأَخْبَِْنِّعَنِْوَصِيِ 

The Jew said, ‘And there remains one, and it is – Inform me about the successor-asws of 
Muhammad-saww, how long would he-asws live for, and will he-asws be dying (a natural death) or 
be killed?’  

لََِأزَيِدُِيَ وْماًِوَاحِداًِوَِلََِأنَْ قُصُِيَ وْماًِوَاحِداًِثَُُِيَ نْبَعِثُِأَشْقَاهَاِشَقِيقُِعَاقِرِِنََقَةِِثََوُدَِِِ-فَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِيََِيَ هُودِيُِّوَصِيُِّمَُُمَدٍِأَنََِأعَِيشُِبَ عْدَهُِثَلََثِيَنِسَنَةًِ
 قَ رْنِّفَ يَخْضِبُِلِْيَْتِِِفَ يَضْربُِنِِِضَرْبةًَِهَاهُنَاِفِِ

Ali-asws said to him: ‘O Jew! I-asws am the successor-asws of Muhammad-saww. I-asws shall live for 
thirty years after him-saww, neither increasing by one day nor reducing one day. Then its most 
wretched one would be sent, being more wretched than the slayer of the she-camel of 
(people of) Samood. He will strike me-asws a strike over here, in my-asws head, and my-asws beard 
would be dyed (with blood)’.  

 داًِعَبْدُهُِوَِرَسُولهُُِالْيَهُودِيُِّوَِأقَْ بَلَِيَ قُولُِأَشْهَدُِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَحْدَهُِلََِشَريِكَِلَهُِوَِأَشْهَدُِأَنَِمَُُمَِ قاَلَِوَِبَكَىِعَلِيٌِّعِبُكَاءًِشَدِيداًِقاَلَِفَصَاحَِ

He (the narrator) said, ‘And Ali-asws cried with intense crying. The Jew turned back saying, ‘I 
testify that there is no Allah-azwj except Allah-azwj Alone, there being no associate for Him-azwj, 
and I testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww. 

لََِتُسْتَضْعَفَِوَِأَنِْتُ قَدَمَِوَِلََِيُ تَقَدَمَِعَلَيْكَِوَِأَنِْتُطاَعَِفَلََِتُ عْصَىِِوَِأَشْهَدُِيََِعَلِيُِّأنََكَِوَصِيُِّمَُُمَدٍِوَِأنَهَُِيَ نْبَغِيِلَكَِأَنِْتَ فُوقَِوَِلََِتُ فَاقَِوَِأَنِْتُ عَظَمَِوَِِ
 سِِمِنِْغَيِّْكَِوَِأمََاِأنَْتَِيََِعُمَرُِفَلََِصَلَيْتُِخَلْفَكَِأبََداًِوَِإِنَكَِلََْحَقُِّبَِذََاِالْمَجْلِِ

And I testify, O Ali-asws, you-asws are a successor of Muhammad-saww, and it is befitting for 
you-asws that you-asws are neither excelled nor surpassed, and that you-asws are magnified and 
not weakened, and that you-asws are advanced and not advanced upon, and that you-asws are 
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obeyed and not disobeyed, and you-asws are more rightful of this gathering than others. As for 
you, O Umar, so I will not pray Salat behind you, ever!’ 

كِِتَابًِِمَكْتُوبًِِبِِِ هِ كُِمِ  مِنْ مِنِْصَوْتِكَ:ِثَُُِأَخْرجََِالَْاَرُونُِّّ مَاِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعكُِفَِيََِهَارُونُِّّ لْعِبَْاَنيَِةِِفأََعْطاَهُِعَلِي اًِعِفَ نَظرََِفِيهِِعَلِيٌِّعِفَ بَكَىِفَ قَالَِلَهُِالَْاَرُونُِّّ
 يُ بْكِيكَِ

Ali-asws said to him: ‘Restrain, O (descendant) of Haroun-as, from your voice!’ Then the 
(descendant) of Haroun-as brought out a letter from his sleeve written in Hebrew, and gave it 
to Ali-asws. Ali-asws looked into it and wept. The (descendant) of Haroun-as said, ‘What makes 
you-asws weep?’  

ِبِِلْعِبَْاَنيَِةِِِ كِِتَاب  هَذَاِفِيهِِاسِْْيِمَكْتُوبًِِفَ قَالَِالْيَهُودِيُِّإِنهَُ هَذَاِاسِْْيِأمََاِفِِِفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّيََِهَارُونُِّّ وَِأنَْتَِرَجُل ِعَرَبٌِِّفَ قَالَِلَهُِعَلِيٌِّعِوَيََْكَِيََِهَارُونُِّّ
يلِِحبدارالتَوْراَةِِاسِْْيِهَابيِلُِوَِ  فِِالِْْنِْْ

Ali-asws said to him: ‘O (descendant) of Haroun-as! This here is written my-asws name’. The Jew 
said, ‘It is Hebrew writing and you-asws are an Arab man!’ Ali-asws said to him: ‘Woe be unto 
you, O (descendant) of Haroun-as! This is my-asws name. As for in the Torah, my-asws name is 
‘Habeel’, and in the Evangel is it ‘Habdar’’.  

مُوسَىِبْنِِ حَتََِّصَارَِإِلََِِفَ قَالَِلَهُِالْيَهُودِيُِّصَدَقْتَِوَِالَذِيِلََِإلَِهَِإِلََِهُوَِإِنهَُِلََْطُِّأَبِِهَارُونَِوَِإِمْلََءُِ  عِمْراَنَِتَ وَارَثَ تْهُِالْْبَِءُِ

The Jew said, ‘You-asws speak the truth. By the One-azwj, there is no Allah-azwj except He-azwj! It 
is in the handwriting of my (fore) father-as Haroun-as, and dictated by Musa-as Bin Imran-as, 
being inherited by the forefathers until it came to me’.  

ثَُُِأَخَذَِعَلِيٌِّعِبيَِدِِالرَجُلِِفَمَضَىِإِلََِالْْمَْدُِلِلَِِّالَذِيِلََِْيََْعَلْنِِِعِنْدَهُِمَنْسِي اًِالْْمَْدُِلِلَِِّالَذِيِأثَْ بَتَنِِِفِِصُحُفِِالْْبَْ راَرِِِ-قاَلَِفأَقَْ بَلَِعَلِيٌِّعِيَ بْكِيِوَِيَ قُولُِ
سْلََمِِمَنْزلِهِِِفَ عَلَمَهُِمَعَالََِِ ِِ.ِالَْْيِِّْوَِشَراَئِعَِالِْْ

He (the narrator) said, ‘Ali-asws accepted (it) weeping and saying: ‘The Praise is for Allah-azwj 
Who did not Make me-asws to be forgotten in His-azwj Presence. The Praise is for Allah-azwj Who 
Affirmed me-asws in the Parchments of the righteous’. Then Ali-asws grabbed a hand of the man 
and went with him to his-asws house. He-asws taught him good teaching and Laws of Al-Islam’’.3 

Imam Ali Al-Reza-asws Points out to the changes in previous Books 

When Ali ibn Musa Al-Reza-asws went to see Al-Ma’mun, Al-Ma’mun ordered Al-Fadhl ibn Sahl 
to summon the prominent theologians from among the rhetoricians and the religions such as 
Al-Jaseliq (the Catholic Archbishop), the High Rabbi to debate with Imam Al-Reza-asws:  

يلََقِيُِّرَضِيَِالَلُِّعَنِْ ِبْنِِأَحَْْدَِالْفَقِيهُِالْقُمِ يُِّثَُُِالِْْ ِبْنِِصَدَقَةَِالْقُمِ يُِّقاَلَِِحَدَثَ نَاِأبَوُِمَُُمَدٍِجَعْفَرُِبْنُِعَلِيِ  هُِقاَلَِأَخْبََنَََِأبَوُِمَُُمَدٍِالَْْسَنُِبْنُِمَُُمَدِِبْنِِعَلِيِ 
عَِالَْْسَنَِبْنَِمَُُمَدٍِالنَوْفلَِيَِِوِمَُُمَدُِبْنُِعُمَرَِبْنِِعَبْدِِالْعَزيِزِِالْْنَْصَاريُِِّالْكَجِ يُِحَدَثَنِِِأبَوُِعَمْرٍِ ِبْنُِمُوسَىِِِثَُُِالَْاَشِِِيَِيَ قُولُِِِقاَلَِحَدَثَنِِِمَنِْسَِْ لَمَاِقَدِمَِعَلِيُّ

وَِالَْرِْبِذَِالَْْكْبَََِوَِأَصْحَابَِِِوَِرُؤَسَاءَِالصَابئِِينَِِوَِرأَْسِِالْْاَلُوتِِِنَِسَهْلٍِأَنِْيََْمَعَِلَهُِأَصْحَابَِالْمَقَالَتِِمِثْلَِالْْاَثلَِيقِِالر ضَِاِعِعَلَىِالْمَأْمُونِِأمََرَِالْفَضْلَِبِْ
أعَْلَمَِالْمَأِِِْوَِنِسْطاَسَِِِزَرْدَهُشْتَِ كَِلََمَهُمِْفَجَمَعَهُمُِالْفَضْلُِبْنُِسَهْلٍِثَُُِ كَِلََمَهُِوَ مُونَِبِِجْتِمَاعِهِمِْفَ قَالَِأدَْخِلْهُمِْعَلَيَِفَ فَعَلَِالرُّومِيَِوَِالْمُتَكَلِ مِيَنِليَِسْمَعَ

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 36, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 40 H 20 
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ِإِنََّاَِجََْعْتُكُمِْلَِْيٍِّْوَِأَحْبَبْتُِأَنِْتُ نَاظِرُواِِِفَ رَحَبَِ كَِانَِبُكْرَةًِفاَغْدُواِعَلَيَِوَِلََِيَ تَخَلَفِِِِْالْقَادِمَِعَلَيَِِِابْنَِعَمِ يِهَذَاِالْمَدَنَِّ بَِِمُِالْمَأْمُونُِثَُُِقاَلَِلََمُِْإِنّ ِ فإَِذَا
عِنْدَِأَبِِالَْْسَنِِالر ضَِاِِسَنُِبْنُِمَُُمَدٍِالنَوْفلَِيُِّفَ بَيْنَاِنََْنُِفِِحَدِيثٍِلنََامِنْكُمِْأَحَد ِفَ قَالُواِالسَمْعَِوَِالطاَعَةَِيََِأمَِيَِّالْمُؤْمِنِيَنِنََْنُِمُبْكِرُونَِإِنِْشَاءَِالَلُِّقاَلَِالَِْْ

كَِانَِي َِ ِالْْاَدِمُِوَ [ِِاكَِأَخُوكَِإنِهَُِأجْعِ]اجْتَمَعَِتَوَلََِأمَْرَِأَبِِالَْْسَنِِعِفَ قَالَِلَهُِيََِسَيِ دِيِإِنَِأمَِيَِّالْمُؤْمِنِيَنِيُ قْرئُِكَِالسَلََمَِوَِيَ قُولُِفِدَِعِإِذِْدَخَلَِعَلَيْنَاِيََسِر 
يعِِالْمِلَلِِفَ رأَْيُكَِفِِالْبُكُورِِإِِ كَِرهِْتَِذَلِكَِفَلََِتَ تَجَشَمِْوَِإِنِِْإِلََِأَصْحَابُِالْمَقَالَتِِوَِأهَْلُِالَْْدْيََنِِوَِالْمُتَكَلِ مُونَِمِنِْجَِْ كَِلََمَهُمِْوَِإِنْ ليَْنَاِإِنِْأَحْبَبْتَ

ِإلِيَْكَِبُكْرَةًِإِنِْشَاءَِالَلُِّقاَلَِالَْْسَنُِبْنُِكَِعَلَيْنَاِفَ قَالَِأبَوُِالَْْسَنِِأبَلِْغْهُِالسَلََمَِوَِقُلِْلَهُِقَدِْعَلِمْتُِمَاِأرََِأَحْبَبْتَِأَنِْنَصِيَِّإلِيَْكَِخَفَِذَلِِ دْتَِوَِأنَََِصَائرِ 
ِالْتَفَتَِإلِيَْنَاِثَُُِقاَلَِلِِيََِنَ وْفلَِيُِّأنَْتَِعِراَقِيٌِّوَِرقَِِ ِغَيُِّْغَلِيظةٍَِفَمَاِعِنْدَكَِِمَُُمَدٍِالنَوْفلَِيُِّفَ لَمَاِمَضَىِيََسِر  فِِجَْْعِِابْنِِعَمِ كَِعَلَيْنَاِأهَْلَِالشِ رْكِِوَِةُِالْعِراَقِيِ 

ِأَنِْيَ عْرِفَِمَاِعِنْدَكَِوَِلَقَدِْبَنََِِ الَِلِِِعَلَىِأَسَاسٍِغَيِِّْوَثيِقِِالْبُنْيَانِِوَِبئِْسَِوَِاللَِِّمَاِبَنََِفَ قَِأَصْحَابَِالْمَقَالَتِِفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِيرُيِدُِالَِمْتِحَانَِوَِيَُِبُّ
عَالََِلََِيُ نْكِرُِغَيَِّْالْمُنْكَرِِوَِأَصْحَابُِالْمَقَالَتِِوَِالْمُتَكَلِ مُونَِوَِمَاِبنَِاؤُهُِفِِهَذَاِالْبَابِِقُ لْتُِإِنَِأَصْحَابَِالْكَلََمِِوَِالْبِدْعَةِِخِلََفُِالْعُلَمَاءِِوَِذَلِكَِأَنَِالِْ

[ِوَحْدَانيَِتَهُِوَِإِنِْقُ لْتَِإِنَِمَُُمَداًِرَسُولُِاللَِِّصِقاَلُواِأثَْبِتِْارٍِوَِمُبَاهَتَةٍِإِنِِاحْتَجَجْتَِعَلَيْهِمِْبَِِنَِالَلَِّوَاحِد ِقاَلُواِصحِ]صَحِ حِْوَِأهَْلُِالشِ رْكِِأَصْحَابُِإِنْكَِ
ِأَِفَ تَخَافُِأَنِْيَ قْطعَُواِهِِوَِيُ غَالِطوُنهَُِحَتََِّيَتْْكَُِقَ وْلَهُِفاَحْذَرْهُمِْجُعِلْتُِفِدَاكَِقاَلَِفَ تَبَسَمَِثَُُِقاَلَِلِِيََِنَ وْفلَِيُِّالرَجُلَِوَِهُوَِيُ بْطِلُِعَلَيْهِمِْبُِِجَتِِِِرسَِالتََهُِثَُُِيُ بَاهِتُونَِ

ِلََْرْجُوِأَنِْيظُْفِرَكَِالَلُِّبَِِمِْإِنِْشَاءَِالَلُِّتَ عَا عَلَيَِحُجَتِِِ ِأَنِْتَ عْلَمَِمَتََِّيَ نْدَمُِالْمَأْمُونُِفَ قُلْتُِلََِوَِاللَِِّمَاِخِفْتُِعَلَيْكَِقَطُِّوَِإِنّ ِ ِأَِتُُِبُّ لََِفَ قَالَِلِِيََِنَ وْفلَِيُّ
عَِاحْتِجَاجِيِعَِ يلِهِِقُ لْتُِنَ عَمِْقاَلَِإِذَاِسَِْ يلِِبِِِنِْْ مِْوَِعَلَىِأهَْلِِالزبَوُرِِبِزَبوُرهِِمِْوَِعَلَىِالصَابئِِيَنِبعِِبَْاَنيِتَِهِمِْوَِعَلَىِأهَْلِِلَىِأهَْلِِالتَوْراَةِِبتَِوْراَتِِِمِْوَِعَلَىِأهَْلِِالِْْنِْْ

كُِلَِصِنْفٍِوَِدَحَضَتِِِْالَْرَاَبِذَةِِبفَِارسِِيَتِهِمِْوَِعَلَىِأهَْلِِالرُّومِِبِرُومِيتَِهِمِْوَِعَلَىِأَصْحَابِِ حُجَتُهُِوَِتَ رَكَِمَقَالتََهُِوَِرَجَعَِإِلََِقَ وْلِِِِالْمَقَالَتِِبلُِغَاتِِِمِْفإَِذَاِقَطعَْتُ
ِالْعَِِعَلِمَِالْمَأْمُونُِالْمَوْضِعَِالَذِيِهُوَِسَبِيلُهُِ ِلَهُِفَعِنْدَِذَلِكَِيَكُونُِالنَدَامَةُِوَِلََِحَوْلَِوَِلََِقُ وَةَِإِلََِبِِللَِِّالْعَلِيِ  ِفَ لَمَاِأَصْبَحْنَاِأتَََنََِالْفَضْلُِبْنُِظِيمِِليَْسَِبِسُْتَحَقٍ 

ِإِلََِنََحِِسَهْلٍِفَ قَالَِلَهُِجُعِلْتُِفِدَاكَِإِنَِابْنَِعَمِ كَِينظركِ]يَ نْتَظِرُكَِ ِصَائرِ  يَتِكُمِْإِنِِْ[ِوَِقَدِِاجْتَمَعَِالْقَوْمُِفَمَاِرأَْيُكَِفِِإِتْ يَانهِِِفَ قَالَِلَهُِالر ضَِاِعِتَ قَدَمْنِِِفإَِنّ ِ
بِِهَْلِهِِوَِمَُُمَدُِِِجْنَاِمَعَهُِحَتََِّدَخَلْنَاِعَلَىِالْمَأْمُونِِوَِإِذَاِالْمَجْلِسُِغَاصِ شَاءَِالَلُِّثَُُِتَ وَضَأَِوُضُوءًِللِصَلََةِِوَِشَرِبَِشَرْبةََِسَوِيقٍِوَِسَقَانََِمِنْهُِثَُُِخَرجََِوَِخَرَِ

مِنَِ ِفَ لَمَاِدَخَلَِالر ضَِاِعِقاَمَِالْمَأْمُونُِوَِقاَمَِمَُُمَدُِِبْنُِجَعْفَرٍِوَِجَْاَعَةِ  يعُِبَنِِِهَاشِمٍِفَمَاِزاَلُواِوُقُوفاًِوَِِالطاَلبِِيِ يَنِوَِالَْاَشِِِيِ يَنِوَِالْقُوَادُِحُضُور  بْنُِجَعْفَرٍِوَِجَِْ
ِمَعَِالْمَأْمُونِِحَتََِّأمََرَهُمِْبِِلْْلُُوِ ثهُُِسَاعَةًِثَُُِالْتَفَتَِإِلََِالْْاَثلَِيقِِفَ قَالَِيََِالر ضَِاِعِجَالِس  ِجَاثلَِيقُِهَذَاِابْنُِعَمِ يِسِِفَجَلَسُواِفَ لَمِْيَ زَلِِالْمَأْمُونُِمُقْبِلًَِعَلَيْهِِيََُدِ 

ِأَنِْتُكَلِ مَهُِأوَِْتَُُاجَهُِوَِتُ نْصِفَهُِفَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِيََِأمَِيَِِِِّعَلِيُِّبْنُِمُوسَىِبْنِِجَعْفَرٍِوَِهُوَِمِنِْوُلْدِِفاَطِمَةَِبنِْتِِنبَِيِ نَاِوَِابْنُِعَلِي ِِ بْنِِأَبِِطاَلِبٍِصِفأَُحِبُّ
أُِحَاجُِّرَجُلًَِيََْتَجُِّعَلَيَِبِكِتَابٍِأنَََِمُنْكِرهُُِوَِنَبٍِ ِلََِأوُمِنُِبِهِِفَ قَالَِلَهُِِ كَِيْفَ ِبِهِِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِالر ضَِاِعِيََِنَصِْالْمُؤْمِنِيَن يلِكَِأَِتقُِرُّ فإَِنِِاحْتَجَجْتُِعَلَيْكَِبِِِنِْْ راَنُِّّ

ِبِهِِعَلَىِرَغْمِِأنَْفِيِفَ قَالَِلَهُِا يلُِنَ عَمِْوَِاللَِِّأقُِرُّ الْْوََابَِفَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِمَاِتَ قُولُِفِِِِلر ضَِاِعِسَلِْعَمَاِبَدَاِلَكَِوَِاسَْْعِِوَِهَلِْأقَْدِرُِعَلَىِرَفْعِِمَاِنَطَقَِبِهِِالِْْنِْْ
كِِتَابِهِِهَلِْ كِِتَابِهِِوَِمَاِبَشَرَِبِهِِأمَُتَهُِوَِأقَ َِ نُ بُوَةِِعِيسَىِوَ يقُِرَِِتُ نْكِرُِمِنْهُمَاِشَيْئاًِقاَلَِالر ضَِاِأنَََِمُقِرٌِّبنُِبُوَةِِعِيسَىِوَ كُِلِ ِعِيسًىِلََِْ ِبنُِبُوَةِ كَِافِر  رَتِْبِهِِالْْوََاريُِّونَِوَ

بِشَاهِدَيِْعَدْلٍِقاَلَِعِبَ لَىِقاَلَِفأَقَِمِْشَاهِدَيْنِِمِنِْغَيِِّْأهَْلِِمِلَتِكَِِِرِْبِهِِأمَُتَهُِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِأَِليَْسَِإِنََّاَِنَ قْطَعُِالَْْحْكَامَِبنُِبُوَةِِمَُُمَدٍِصِوَِبِكِتَابِهِِوَِلََِْيُ بَش ِِ
ِالِِْعَلَىِنُ بُوَةِِمَُُمَدٍِصِمِنَِْلََِتُ نْكِرهُُِالنَصْراَنيَِةُِوَِسَلْنَاِمِثْلَِ أَِلََِتَ قْبَلُِمِنِِ  عَدْلَِالْمُقَدَمَِذَلِكَِمِنِْغَيِِّْأهَْلِِمِلَتِنَاِقاَلَِالر ضَِاِعِأَلْْنَِجِئْتَِبِِلنَصِفَةِِيََِنَصْراَنُِّّ

ِقاَلَِبَخِْبَخِْذكََرْتَِأَحَبَِالنَاسِِإِلََِالْمَسِيحِِقاَلَِعِنْدَِالْمَسِيحِِعِيسَىِابْنِِمَرْيَََِعِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِوَِمَنِْهَذَاِالْعَدْلُِسَِْ هِِلِِقاَلَِمَاِت َِ قُولُِفِِيوُحَنَاِالدَيْ لَمِيِ 
يلُِأَنَِيوُحَنَاِقاَلَِ فآَمَنُواِبِهِِقاَلَِِهِِالْْوََاريِِ ينَِإِنََّاَِالْمَسِيحُِأَخْبََنِّبِدِينِِمَُُمَدٍِالْعَرَبِِ ِوَِبَشَرَنِّبِهِِأنَهَُِيَكُونُِمِنِْبَ عْدِهِِفَ بَشَرْتُِبِِِفأَقَْسَمْتُِعَلَيْكَِهَلِْنَطَقَِالِْْنِْْ

[ِلنََاِالْقَوْمَِفَ نَعْرفَِ هُمِْقاَلَِِِمَتََِّيَكُونُِذَلِكَِوَِلََِْتسمِ]يُسَمِِقَدِْذكََرَِذَلِكَِيوُحَنَاِعَنِِالْمَسِيحِِوَِبَشَرَِبنُِبُوَةِِرَجُلٍِوَِبِِهَْلِِبَ يْتِهِِوَِوَصِيِ هِِوَِلََِْيُ لَخِ صِِِْالْْاَثلَِيقُِ
يلَِفَ تَلََِعَلَيْكَِذكِْرَِمَُُمَدٍِوَِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِأمَُتِهِِ فْرِِِالر ضَِاِعِفإَِنِْجِئْنَاكَِبِنَِْيَ قْرأَُِالِْْنِْْ كَِيْفَِحِفْظُكَِللِسِ  ِأَِتُ ؤْمِنُِبِهِِقاَلَِسَدِيداًِقاَلَِالر ضَِاِعِلنِِسْطاَسَِالرُّومِيِ 

يلِِقاَلَِمَاِأَحْفَظَنِِِلَهُِثَُُِالْتَفَتَِإِلََِرأَْسِِالْْاَلُوتِِفَ قَالَِأَِلَسْتَِتَ قْرأَُِا يلَِقاَلَِبَ لَىِلَعَمِْالثاَلِثِِمِنَِالِْْنِْْ كَِانَِفِيهِِذكِْرُِِلِْْنِْْ فْرِِفإَِنْ ريِِقاَلَِفَخُذِْعَلَىِالسِ 
فْرَِالثاَلِثَِحَتََِّبَ لَغَِذكِْرَِالنَبِِ ِصِوَقَفَِثَُُِمَُُمَدٍِوَِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِأمَُتِهِِفاَشْهَدُواِلِِوَِإِنِْلََِْيَكُنِْفِيهِِذكِْرهُُِفَلََِتَشْهَدُواِلِِثَُُِقَ رأََِ ِِِِعِالسِ  إِنّ ِ قاَلَِيََِنَصْراَنُِّّ

ِالْمَسِيحِِوَِأمُِ هِِأَِتَ عْلَمُِ أَسْألَُكَِ يلِِقاَلَِنَ عَمِْثَُُِتَلََِعَلَيْنَاِذكِْرَِمَُُمَدٍِوَِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِأمَُتِهِِثَُُِقاَلَِِِبَِِقِ  بِِلِْْنِْْ ِعَالَِ  هَذَاِقَ وْلُِعِيسَىِابْنِِِِأَنّ ِ مَاِتَ قُولُِيََِنَصْراَنُِّّ
كَِذَبِْ يلُِفَ قَدْ كَِذَبْتَِبِاَِيَ نْطِقُِبِهِِالِْْنِْْ كَِفَرْتَِمَرْيَََِعِفإَِنْ بِرَبِ كَِوَِنبَِيِ كَِِِتَِمُوسَىِوَِعِيسَىِعِوَِمَتََِّأنَْكَرْتَِهَذَاِالذ كِْرَِوَجَبَِعَلَيْكَِالْقَتْلُِلِْنََكَِتَكُونُِقَدْ

ِلَمُقِرٌِّبِهِِقاَلَِالر ضَِاِعِاشْهَدُواِعَلَىِإِقْ راَرهِِِثَُُِوَِبِكِتَابِكَِقاَلَِالْْاَثلَِِ يلِِوَِإِنّ ِ ِقاَلَِيََِجَاثلَِيقُِسَلِْعَمَاِبَدَاِلَكَِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِيقُِلََِأنُْكِرُِمَاِقَدِْبَِنَِلِِفِِالِْْنِْْ
كَِانَِ كَِمْ كَِانوُاِقاَلَِالر ضَِاِعِعَلَىِالْْبَِيِِّسَقَطْتَِأمََاِالْْوََاريُِّونَِفَِِِأَخْبَِْنِّعَنِْحَوَاريِِ ِعِيسَىِابْنِِمَرْيَََِع كَِمْ يلِ كَانوُاِاثْنَِِْعَشَرَِِعِدَتُِمُِْوَِعَنِْعُلَمَاءِِالِْْنِْْ

النَصَارَىِفَكَانوُاِثَلََثةََِِ كَِانَِأعَْلَمُهُمِْوَِأفَْضَلُهُمِْألَُوقاَِوَِأمََاِعُلَمَاءُِ كَِانَِِِِرجَِالٍِيوُحَنَاِالَْْكْبََُِبَِِجٍِرَجُلًَِوَ وَِيوُحَنَاِبِقَرْقِيسِيَاِوَِيوُحَناَِالدَيْ لَمِيُِّبِرجَِازَِوَِعِنْدَهُ
وَِاللَِِّإِِذكِْرُِالنَبِِ ِصِوَِذكِْرُِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِأمَُتِهِِوَِهُوَِالَذِيِبَشَرَِأمَُةَِعِيسَىِوَِبَنِِِإِسْراَئيِلَِبِهِِِ بِعِيسَىِالَذِيِآمَنَِبِحَُمَدٍِصِوَِِِِنََِلنَُؤْمِنُِثَُُِقاَلَِلَهُِيََِنَصْراَنُِّّ

كُِنْتُِظنََنْتُِإِلََِأنََكَِأعَْلَمُِأهَْلِِِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِأفَْسَدْتَِوَِاللَِِّعِلْمَكَِوَِضَعَفْتَِأمَْرَكَِ شَيْئاًِإِلََِضَعْفَهُِوَِقِلَةَِصِيَامِهِِوَِصَلََتهِِِِِمَاِنَ نْقِمُِعَلَىِعِيسَاكُمِْ ِوَِمَا
كَِيْفَِذَاكَِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِمِنِْقَ وْلِكَِأَنَِعِيسَىكَِانَِضَعِيفاًِقلَِيلَِالصِ يَامِِ سْلََمِِقاَلَِالر ضَِاِعِوَ ِِِقلَِيلَِالصَلََةِِوَِمَاِأفَْطَرَِعِيسَىِيَ وْماًِقَطُِّوَِلََِنََمَِبلَِِالِْْ يْلٍِقَطُّ
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كَِانَِيَصُومُِوَِيُصَلِ يِقاَلَِ أَسْألَُكَِعَنِْمَسْألَةٍَِقاَلَِِوَِمَاِزاَلَِصَائمَِِالدَهْرِِوَِقاَئمَِِاللَيْلِِقاَلَِالر ضَِاِعِفلَِمَنْ فَخَرِسَِالْْاَثلَِيقُِوَِانْ قَطَعَِقاَلَِالر ضَِاِعِيََِنَصْراَنُِّّ
كَِانَِعِنْدِيِعِلْمُهَاِأَجَبْتُكَِقاَلَِالر ضَِاِعِمَاِأنَْكَرْتَِأَنَِعِيسَىِعكَِانَِيَُْيِيِالْمَوْتَىِبِِِذِْ أَنَِِِِالَِالْْاَثلَِيقُِأنَْكَرْتُِذَلِكَِمِنِْأَجْلِِنِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِقَِسَلِْفإَِنْ

ِمُسْتَحِقٌِّلَِِْ نِْيُ عْبَدَِقاَلَِالر ضَِاِعِفإَِنَِالْيَسَعَِقَدِْصَنَعَِمِثْلَِمَاِصَنَعَِعِيسَىِعِمَشَىِعَلَىِالْمَاءِِوَِأَحْيَاِِمَنِْأَحْيَاِالْمَوْتَىِوَِأبَْ رأََِالَْْكْمَهَِوَِالْْبَْ رَصَِفَ هُوَِرَبٌّ
ًِوَِلََِْيَ عْبُدْهُِأَحَد ِمِنِْدُونِِاللَِِّ النَبُِِّعِمِثْلَِمَاِصَنَعَِعِيسَىِابْنُِمَرْيَََِِِوَِجَلَِوَِلَقَدِْصَنَعَِحِزْقِيلُِِِِعَزَِالْمَوْتَىِوَِأبَْ رأََِالَْْكْمَهَِوَِالْْبَْ رَصَِفَ لَمِْتَ تَخِذْهُِأمَُتُهُِرَبِ 

أَِتََِدُِهَؤُلََءِِفِِشَبَابِِبَنِِِإِسْراَئيِلَِفِِوتِِفَ قَالَِلَهُِيََِرأَْسَِالْْاَلُوتِِِفأََحْيَاِخََْسَةًِوَِثَلََثِيَنِألَْفَِرَجُلٍِمِنِْبَ عْدِِمَوْتِِِمِْبِسِتِ يَنِسَنَةًِثَُُِالْتَفَتَِإِلََِرأَْسِِالْْاَلُِ
انْصَرَفَِبَِِمِْإِلََِبَِبِلَِفأََرْسَلَهُِاللَُِّالتَوْراَةِِاخْتَارَهُمِْبُُْتَِ ِبَنِِِإِسْراَئيِلَِحِيَنِغَزاَِبَ يْتَِالْمَقْدِسِِثَُُِ ِعَزَِوَِجَلَِإلِيَْهِمِْفأََحْيَاهُمِْهَذَاِفِِالتَوْراَةِِلََِِنَصَرُِمِنِْسَبِِْ

ِمِنْكُمِْقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِقَِ كَِافِر  فْرِِمِنَِالتَوْراَةِِفَ تَِيَدْفَ عُهُِإِلََ عْنَاِبهِِِوَِعَرَفْ نَاهُِقاَلَِصَدَقْتَِثَُُِقاَلَِيََِيَ هُودِيُِّخُذِْعَلَىِهَذَاِالسِ  لََِعِعَلَيْنَاِمِنَِالتَوْراَةِِآيََتٍِدِْسَِْ
ِ لقِِراَءَتهِِِوَِيَ تَعَجَبُِثَُُِأقَْ بَلَِعَلَىِالنَصْراَن4ِِِّأقَْ بَلَِالْيَهُودِيُِّيَتَْجََجُِفَِ

كَِانوُاِقَ بْلَهُِفَ قَالَِ كَِانوُاِقَ بْلَِعِيسَىِأمَِْعِيسَىكَِانَِقَ بْلَهُمِْقاَلَِبَلْ أَِفَ هَؤُلََءِ ِعَلَىفَ قَالَِيََِنَصْراَنُِّّ رَسُولِِاللَِِّصِفَسَألَُوهُِأَنِْيَُْيِيَِِِِِالر ضَِاِعِلَقَدِِاجْتَمَعَتِْقُ رَيْش 
ِيََِفُلََنُِِءِِهَؤُلََءِِالرَهْطِِالَذِينَِيَسْألَُونَِعَنْهُمِْبِِعَْلَىِصَوْتِكَِيََِفُلََنُِوَِلََمُِْمَوْتََهُمِْفَ وَجَهَِمَعَهُمِْعَلِيَِبْنَِأَبِِطاَلِبٍِعِفَ قَالَِلَهُِاذْهَبِْإِلََِالْْبَاَنةَِِفَ نَادِِبَِِسْْاَ

ِيَسْأَلَُمُِْعَنِْأمُُورِِوَِيََِفُلََنُِيَ قُولُِلَكُمِْمَُُمَد ِرَسُولُِاللَِِّصِقُومُواِبِِِِ اَبَِعَنِْرُءُوسِهِمِْفأَقَْ بَلَتِْقُ رَيْش  هِمِْثَُُِأَخْبََوُهُمِْأَنَِِذْنِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفَ قَامُواِيَ نْفُضُونَِالتُّْ
كَِلَمَهُِالْبَهَائمُِِوَِالطَيُِّْوَِالِْْنُِّوَِالشَيَاطِيُنِوَِلََِْمَُُمَداًِقَدِْبعُِثَِنبَِي اًِفَ قَالُواِوَدِدْنََِأنَََِأدَْركَْنَاهُِفَ نُؤْمِنُِبِهِِوَِلَقَدِْأَِ ِنَ تَخِذْهُِبْ رأََِالَْْكْمَهَِوَِالْْبَْ رَصَِوَِالْمَجَانِيَنِوَ

ًِمِنِْدُونِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِوَِلََِْنُ نْكِرِْلَِْحَدٍِمِنِْهَؤُلََءِِفَضْلَهُمِْفَمَتََِّاتََُذْتُُِْعِِ ًِلَِْنَْمَُاِقَدِْصَنَعَاِمِثْلَِمَاِرَبِ  ًِجَازَِلَكُمِْأَنِْتَ تَخِذُواِالْيَسَعَِوَِحِزْقِيلَِرَبِ  يسَىِرَبِ 
ِحَذَرَِالْمَوْتِِِِعُونِِلََدِهِمِْمِنَِالطاَصَنَعَِعِيسَىِابْنُِمَرْيَََِعِمِنِْإِحْيَاءِِالْمَوْتَىِوَِغَيّْهِِِوَِإِنَِقَ وْماًِمِنِْبَنِِِإِسْراَئيِلَِخَرَجُواِمِنِْبِِ فأََمَاتَِمُُِالَلُِّفِِِِِوَِهُمِْألُُوف 

بِيَاءِِبَنِِِإِسْراَئيِلَِفَ تَعَجَبَِِعِظاَمُهُمِْوَِصَارُواِرَمِيماًِفَمَرَِبَِِمِْنَبٌِِّمِنِْأنَِِْسَاعَةٍِوَاحِدَةٍِفَ عَمَدَِأهَْلُِتلِْكَِالْقَرْيةَِِفَحَظرَُواِعَلَيْهِمِْحَظِيّةًَِفَ لَمِْيَ زاَلُواِفِيهَاِحَتََِّنََِرَتِْ
ِأَنِْأُحْيِيَهُمِْلَكَِ كَِثْرَةِِالْعِظاَمِِالْبَاليَِةِِفأََوْحَىِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإلِيَْهِِأَِتُُِبُّ ِفأََوْحَىِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإلِيَْهِِأَنِْنََدِِِمِنْهُمِْوَِمِنْ هِمِْفَ قَالَِأيََ تُهَاِفَ تُنْذِرَهُمِْقاَلَِنَ عَمِْيََِرَبِ 

اَبَِعَنِْرُِ ءُوسِهِمِْثَُُِإِبْ راَهِيمُِخَلِيلُِالرَحَْْنِِعِحِيَنِأَخَذَِالطَيَِّْفَ قَطعََهُنَِقِطعَاًِثَُُِِالْعِظاَمُِالْبَاليَِةُِقُومِيِبِِِذْنِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفَ قَامُواِأَحْيَاءًِأَجْْعَُونَِيَ نْفُضُونَِالتُّْ
صَارُواِمَعَهُِإِلََِالْْبََلِِفَ قَالُواِلَهُِِِمِْثَُُِنََدَاهُنَِفأَقَْ بَلْنَِسَعْياًِإلِيَْهِِثَُُِمُوسَىِبْنُِعِمْراَنَِعِوَِأَصْحَابهُُِالسَبْعُونَِالَذِينَِاخْتَارَهُِِِكُلِ ِجَبَلٍِمِنْهُنَِجُزْءاًِِِعَلىِِوَضَعَِ

كَِمَاِرأَيَْ تَهُِفَ قَالَِ أرََهُِفَ قَالُوا إِنَكَِقَدِْرأَيَْتَِالَلَِّسُبْحَانهَُِفأََرنََِهُ ِلََِْ فاَحْتَْقَُواِعَنِْآخِرهِِمِْوَِبقَِيَِِِِفأََخَذَتِْمُُِالصَاعِقَةُِِِ...ِِلَنِْنُ ؤْمِنَِلَكَِحَتََِّنَ رَىِالَلَِّجَهْرَةًِِِلََمُِْإِنّ ِ
ِاخْتَْْتُِسَبْعِيَنِرَجُلًَِمِنِْبَنِِِإِسْراَئيِلَِفَجِئْتُِبَِِمِْوَِأرَْجِعُِوَحْدِي قُنِِِِِمُوسَىِوَحِيداًِفَ قَالَِيََِرَبِ  لَوِْشِئْتَِأهَْلَكْتَهُمِِِِْقَ وْمِيِبِاَِأُخْبَهُُمِْبِهِِفَِِِفَكَيْفَِيُصَدِ 

مِنَا كُِلُِّشَيِِِْمِنِْقَ بْلُِوَِإِيََيَِأَِتُِلِْكُناِبِاِفَ عَلَِالسُّفَهاءُِ ءٍِذكََرْتهُُِلَكَِمِنِْهَذَاِلََِتَ قْدِرُِعَلَىِدَفْعِهِِلَِْنَِالتَوْراَةَِوَِفأََحْيَاهُمُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِمِنِْبَ عْدِِمَوْتِِِمِْوَ
يلَِوَِالزبَوُرَِوَِالْفُرْقَِ كُِلُِّمَنِْأَحْيَاِالْمَوْتَىِوَِأبَْ رأََِالَْْكْمَهَِوَِالْْبَْ رَصَِوَِالْمَجَانِيَنِيُ تَِالِْْنِْْ كَِانَ كُِلَهُمِِْانَِقَدِْنَطقََتِْبِهِِفإَِنْ ًِمِنِْدُونِِاللَِِّفاَتَُِذِْهَؤُلََءِ خَذُِرَبِ 

هُودِيُِّأقَْبِلِْعَلَيَِأَسْألَْكَِبِِلْعَشْرِِالْْيََتِِالَتِِِفَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِالْقَوْلُِقَ وْلُكَِوَِلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّثَُُِالْتَفَتَِإِلََِرأَْسِِالْْاَلُوتِِفَ قَالَِيََِي َِِِأرَْبَِبًِِمَاِتَ قُولُِيََِيَ هُودِيُِ
مَدٍِصِوَِأمَُتِهِِإِذَاِجَاءَتِِالْْمَُةُِالَْْخِيّةَُِأتَْ بَاعُِراَكِبِِالْبَعِيِِّيُسَبِ حُونَِالرَبَِجِد اًِجِد اًِِراَةِِمَكْتُوبًِِبنَِبَإِِمَُُِأنُْزلَِتِْعَلَىِمُوسَىِبْنِِعِمْراَنَِعِهَلِْتََِدُِفِِالتَوِْ
سُيُوفاًِيَ نْتَقِمُونَِبَِاَِمِنَِالْْمَُمِِالْكَافِرَةِِفِِِِ[ِبَ نُوِإِسْراَئيِلَِإلِيَْهِمِْوَِإِلََِمَلِكِهِمِْلتَِطْمَئِنَِقُ لُوبَُمُِْفإَِنَِبِِيَْدِيهِمِْتَسْبِيحاًِجَدِيداًِفِِالْكَنَائِسِِالْْدُُدِِفليفرغِ]فَ لْيَفْزعَِْ

كَِذَلِكَِثَُُِ ِقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِنَ عَمِْإِنََِلنََجِدُهُ كَِيْفَِعِلْمُكَِبِكِتَابِِشَعْيَاِعِقاَلَِأعَْرفِهُُِِقاَلَِللِْجَاثلَِيقِِيََِنَصِْأقَْطاَرِِالَْْرْضِِأَِهَكَذَاِهُوَِفِِالتَوْراَةِِمَكْتُوب  راَنُّّ
ِرأَيَْتُِصُورَةَِراَكِبِِالِْْمَارِِلََبِِ كَِلََمِهِِيََِقَ وْمِِإِنّ ِ مِثْلُِِحَرْفاًِحَرْفاًِقاَلَِلََمَُاِأَِتَ عْرفِاَنِِهَذَاِمِنْ  ضَوْءِِالْقَمَرِِفَ قَالَساًِجَلََبيِبَِالنُّورِِوَِرأَيَْتُِراَكِبَِالْبَعِيِِّضَوْءِ 

ِإِِ ِذَاهِب  يلِِقَ وْلَِعِيسَىِعِإِنّ ِ هَلِْتَ عْرِفُِفِِالِْْنِْْ ِِقَدِْقاَلَِذَلِكَِشَعْيَاِعِقاَلَِالر ضَِاِعِيََِنَصْراَنُِّّ ِوَِالْبَارقِْلِيطاَِجَاءَِهُوَِالَذِيِيَشْهَدُِلِِبِِلَْْقِ  لََِرَبِ كُمِْوَِرَبِِ 
كُِلَِشَيِْكَمَاِشَهِدْتُِلَهُِ شَيْئاًِمِنَِِِءٍِوَِهُوَِالَذِيِيُ بْدِئُِفَضَائِحَِالْْمَُمِِوَِهُوَِالَذِيِيَكْسِرُِعَمُودَِالْكُفْرِِفَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِمَاِذكََرْتَِِوَِهُوَِالَذِيِيُ فَسِ رُِلَكُمْ

يلِِ يلِِثََبتِاًِيََِجَاثلَِيقُِقاَلَِنَ عَمِْقاَلَِالر ضَِاِِالِْْنِْْ يلِِالَْْوَلِِحِيَنِافْ تَقَدْتُُوُهُِعِنْدَِِِإِلََِوَِنََْنُِمُقِرُّونَِبِهِِفَ قَالَِأَِتََِدُِهَذَاِفِِالِْْنِْْ نِْْ عِيََِجَاثلَِيقُِأَِلََِتُُْبَِنِّعَنِِالِْْ
يلَِفَ قَالَِلَهُِمَاِافْ تَقَدْنََِالِِْْمَنِْوَجَدْتُُوُهُِوَِمَنِْوَضَعَِِ ًِفأََخْرَجَهُِإلِيَْنَاِيوُحَنَاِوَِمَتََِّفَ قَالَِلَهُِلَكُمِْهَذَاِالِْْنِْْ يلَِإِلََِيَ وْماًِوَاحِداًِحَتََِّوَجَدْنََهُِغَض اًِطرَيَ  الر ضَِاِعِِِِنِْْ

يلِِوَِإِنََّاَِوَقَعَِالَِخِِْمَاِأقََلَِمَعْرفَِ تَكَِبِسُنَنِِ كَِمَاِتَ زْعُمُِفلَِمَِاخْتَلَفْتُمِْفِِالِْْنِْْ كَِانَِهَذَا يلِِوَِعُلَمَائهِِِفإَِنْ يلِِالَذِيِفِِأيَََدِيكُمُِالِْْنِْْ الْيَوْمَِفَ لَوِِِْتِلََفُِفِِهَذَاِالِْْنِْْ
ِمُفِيدُكَِعِلْمَِذَلِكَِاعْلَمِْأنَهَُِلَمَاِافْ تُقِدَِ يلُِالَِِِْْكَانَِعَلَىِالْعَهْدِِالَْْوَلِِلََِْتَُْتَلِفُواِفِيهِِوَِلَكِنِِ  وَلُِاجْتَمَعَتِِالنَصَارَىِإِلََِعُلَمَائهِِمِْفَ قَالُواِلََمُِْقتُِلَِعِيسَىِابْنُِِالِْْنِْْ

فَمَاِعِنْدكَُمِْفَ قَالَِلََمُِْألَُوقاَِوَِمرقابوس يلَِوَِأنَْ تُمُِالْعُلَمَاءُِ يلَِفِِصُدُورنََِِوَِنََْنُِنَُْرجُِهُِإلِيَْكُمِْسِفْراًِسِفْراًِفِكُِلِ ِأَحَدٍِفَلََِتَُْزَنوُاِِ مَرْيَََِعِوَِافْ تَقَدْنََِالِْْنِْْ إِنَِالِْْنِْْ
كُِلَِ يلَِبَ عْدَِِلُوقاَِوَِمرقابوسِوَِيوُحَنَاِوَِمَتََِّفَ وَضَعُِهُِفَ قَعَدَِأَِعَلَيْهِِوَِلََِتُُْلُواِالْكَنَائِسَِفإَِنََِسَنَتْلُوهُِعَلَيْكُمِْفِكُِلِ ِأَحَدٍِسِفْراًِسِفْراًِحَتََِّنَْْمَعَهُ واِلَكُمِْهَذَاِالِْْنِْْ

كَِانَِهَؤُلََءِِالَْْرْبَ عَةُِتَلََمِيذَِتَلََمِيذِِالَْْوَلِيَنِأَِعَِ يلَِالَْْوَلَِوَِإِنََّاَ ِِِقَدِْبَِنَِلِِلِمْتَِذَلِكَِفَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِأمََاِهَذَاِفَ لَمِْأعَْلَمْهُِوَِقَدِْعَلِمْتُهُِالْْنَِوَِمَاِافْ تَقَدْتُُُِالِْْنِْْ
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مِاَِعَلِمْتُهُِشَهِدَِقَ لْبِِأَنَْاَِحَقٌِّفاَسْتَزَدْتُِ عْتُِأَشْيَاءَِ يلِِوَِسَِْ نِْْ كَثِيّاًِمِنَِالْفَهْمِِفَ قَالَِلَهُِالر ضَِاِعِفَكَيْفَِشَهَادَةُِهَؤُلََءِِعِنْدَكَِقاَلَِجَائزَِة ِِِمِنِْفَضْلِِعِلْمِكَِبِِلِْْ
كُِلَمَاِشَهِدُواِبِهِِفَ هُوَِحَقٌِّقاَلَِالر ضَِاِعِللِْمَأْمُونِِوَِمَنِْحَضَرَهُِمِنِِْ يلِِوَ الِْْنِْْ هِمِْاشْهَدُواِعَلَيْهِِقاَلُواِقَدِْشَهِدْنََِثَُُِقاَلَِعِِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِمِنِْغَيِِّْهَؤُلََءِِعُلَمَاءُِ

ِالَِبْنِِوَِأمُِ هِِهَلِْتَ عْلَمُِأَنَِمَتََِّقاَ فَ قَالَِمرقابوسِفِِِِلَِإِنَِالْمَسِيحَِهُوَِابْنُِدَاوُدَِبْنِِإِبْ رَاهِيمَِبْنِِإِسْحَاقَِبْنِِيَ عْقُوبَِبْنِِيَ هُوذَاِبْنِِخضرونِللِْجَاثلَِيقِِبَِِقِ 
كَِلِمَةُِاللَِِّ كَِانََِإِنِِِْنِسْبَةِِعِيسَىِابْنِِمَرْيَََِعِإِنهَُ ِفَصَارَتِْإِنْسَانًَِوَِقاَلَِألَُوقاَِإِنَِعِيسَىِابْنَِمَرْيَََِعِوَِأمَُهُ سَانَيْنِِمِنِْلَْْمٍِوَِدَمٍِفَدَخَلَِِأَحَلَهَاِفِِجَسَدِِالْْدَمِيِ 

ِإِلََِالسَمَاءِِإِلََِمَنِْنَ زَلَِمِنْهَاِإِلََِراَكِبَِِأقَُولُِلَكُمِْيََِمَعْشَرَِالْْوََاريِِ يَنِإِنهَُِلََِيَصْعَدُِِِفِيهَاِالرُّوحُِالْقُدُسُِثَُُِإِنَكَِتَ قُولُِمِنِْشَهَادَةِِعِيسَىِعَلَىِنَ فْسِهِِحَق اًِ
قُولُِفِِشَهَادَةِِألَُوقاَِِاثلَِيقُِهَذَاِقَ وْلُِعِيسَىِلََِنُ نْكِرهُُِقاَلَِالر ضَِاِعِفَمَاِت َِالْبَعِيِِّخَاتََُِالْْنَْبِيَاءِِفإَِنهَُِيَصْعَدُِإِلََِالسَمَاءِِوَِيَ نْزلُِِفَمَاِتَ قُولُِفِِهَذَاِالْقَوْلِِقاَلَِالَِْْ

كَِذَبوُاِعَلَىِعِيسَىِفَ قَالَِالر ضَِاِعِيََِِ يلِِوَِقَ وْلََمُِِْوَِمرقابوسِوَِمَتََِّعَلَىِعِيسَىِوَِمَاِنَسَبُوهُِإلِيَْهِِقاَلَِالْْاَثلَِيقُ الِْْنِْْ قَ وْمِِأَِليَْسَِقَدِْزكََاهُمِْوَِشَهِدَِأَنَْمُِْعُلَمَاءُِ
ِأَنِْتُ عْفِيَنِِِمِنِْأمَْرِِهَؤُلََءِِقاَلَِالر ضَِاِعِفإَِنََِقَدِْفَ عَلْنَاِسَلِْيََِنَِ لَِالْْاَثلَِيقُِحَقٌِّفَ قَا عَمَاِبَدَاِلَكَِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِليَِسْألَْكَِغَيِّْيِيََِعَالََِالْمُسْلِمِيَنِأُحِبُّ صْراَنُِّّ

ِالْمَسِيحِِمَاِظنََنْتُِأَنَِفِِعُلَمَاءِِا أَسْألَُكَِوَِلَسْتُِأقَْ بَلُِِلْمُسْلِمِيَنِمِثْلَكَِفاَلْتَفَتَِالر ضَِاِعِإِلََِرَأْسِِالْْاَلُوتِِفَ قَالَِلَهُِتَسْألَُنِِِأوَِْأَسْألَُكَِفَ قَالَِبَلِِْفَلََِوَِحَقِ 
يلِِأوَِْمِنِْزَبوُرِِدَِ ِحُجَةًِإِلََِبِاَِتَ نْطِقُِبِهِِالمِنْكَِحُجَةًِإِلََِمِنَِالتَوْراَةِِأوَِْمِنَِالِْْنِْْ تَوْراَةُِعَلَىِِاوُدَِأوَِْبِاَِفِِصُحُفِِإِبْ راَهِيمَِوَِمُوسَىِقاَلَِالر ضَِاِعِلََِتَ قْبَلُِمِنِِ 

يلُِعَلَىِلِسَانِِعِيسَىِابْنِِمَرْيَََِوَِالزبَوُرُِعَلَىِلِسَانِِدَاوُِ دَِفَ قَالَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِمِنِْأيَْنَِتُ ثْبِتُِنُ بُوَةَِمَُُمَدٍِصِقاَلَِالر ضَِاِعِِلِسَانِِمُوسَىِبْنِِعِمْراَنَِوَِالِْْنِْْ
عِمْراَنَِفَ قَالَِلَهُِالر ضَِاِعِهَلِْتَ عْلَمُِِفَ قَالَِلَهُِثَ بِ تِْقَ وْلَِمُوسَىِبْنِِِشَهِدَِبنِبُُوَتهِِِمُوسَىِبْنُِعِمْراَنَِوَِعِيسَىِابْنُِمَرْيَََِوَِدَاوُدُِخَلِيفَةُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفِِالَْْرْضِِ

قُواِوَِمِنْهُِفاَسَْْعُواِفَ هَلِْتَ عْلَمُِأَنَِلبَِنِِِإِسْراَئيِلَِإِخْوَةًِغَيَِّْوُلْدِِِِيََِيَ هُودِيُِّأَنَِمُوسَىِأوَْصَىِبَنِِِإِسْراَئيِلَِفَ قَالَِلََمُِْإِنهَُِسَيَأْتيِكُمِْنَبٌِِّمِنِْإِخْوَانِكُمِْفِيهِِ فَصَدِ 
كُِنْتَِتَ عْرِفُِقَ راَبةََِإِسْراَئيِلَِمِنِْإِسْْاَعِيلَِوَِالسَبَبَِ الَذِيِبَ يْنَهُمَاِمِنِْقِبَلِِإِبْ راَهِيمَِعِفَ قَالَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِهَذَاِقَ وْلُِمُوسَىِلََِنَدْفَ عُهُِفَ قَالَِلَهُِِِِإِسْْاَعِيلَِإِنْ

ِأَنِْتُصَحِ حَهُِإِلََِِمِنِْإِخْوَةِِبَنِِِإِسْراَئيِلَِنَبٌِِّغَيُِّْمَُُمَدٍِصِقاَلَِلََِقاَلَِالر ضَِاِعِأَِوَِليَْسَِقَدِْصَحَِهَذَاِعِنْدكَُِِهَلِْجَاءكَُمِْ الر ضَِاِعِ ِأُحِبُّ مِْقاَلَِنَ عَمِْوَِلَكِنِِ 
لَيْنَاِمِنِْجَبَلِِفاَراَنَِقاَلَِِالتَوْراَةَِتَ قُولُِلَكُمِْجَاءَِالنُّورُِمِنِْقِبَلِِطوُرِِسَيْنَاءَِوَِأَضَاءَِلنََاِمِنِْجَبَلِِسَاعِيَِّوَِاسْتَعْلَنَِعَِِِمِنَِالتَوْراَةِِفَ قَالَِلَهُِالر ضَِاِعِهَلِْتُ نْكِرُِأَنَِ

خْبَكَُِبِهِِأمََاِقَ وْلهُُِجَاءَِالنُّورُِمِنِْقِبَلِِطوُرِِسَيْنَاءَِفَذَلِكَِوَحْيُِاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِأنَََِأُِرأَْسُِالْْاَلُوتِِأعَْرِفُِهَذِهِِالْكَلِمَاتِِوَِمَاِأعَْرِفُِتَ فْسِيّهََاِقاَلَِالر ضَِاِعِِ
الَذِيِأوَْحَىِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإِلََِعِيسَىِابْنِِمَرْيَََِعِوَِِِالْْبََلُِالَذِيِأنَْ زلََهُِعَلَىِمُوسَىِعِعَلَىِجَبَلِِطوُرِِسَيْنَاءَِوَِأمََاِقَ وْلهُُِوَِأَضَاءَِلنََاِمِنِْجَبَلِِسَاعِيَِّفَ هُوَِ

النَبُِِّعِفِيمَاِِِِِبَ يْنَهَاِيَ وْم ِوَِقاَلَِهُوَِعَلَيْهِِوَِأمََاِقَ وْلهُُِوَِاسْتَعْلَنَِعَلَيْنَاِمِنِْجَبَلِِفاَراَنَِفَذَاكَِجَبَل ِمِنِْجِبَالِِمَكَةَِبَ يْنَهُِوَِ تَ قُولُِأنَْتَِوَِأَصْحَابُكَِفِِشَعْيَاءُِ
ِأَضَاءَِلَمِ]لََمَُا[ِالَْْرْضُِأَحَدُهُُاَِعَلَىِحِْاَرٍِوَِالْْخَرُِعَلَىِجََْلٍِفَمَنِْرَِ اكِبُِالِْْمَارِِوَِمَنِْراَكِبُِالْْمََلِِقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِلََِأعَْرفُِ هُمَاِِالتَوْراَةِِرأَيَْتُِراَكِبَيْنِ

راَةِِقاَلَِلََِمَاِأنُْكِرهُُِثَُُِقاَلَِالر ضَِاِعِهَلِْتَ عْرِفُِحَيْقُوقَِِبَِِمَاِقاَلَِأمََاِراَكِبُِالِْْمَارِِفَعِيسَىِعِوَِأمََاِراَكِبُِالْْمََلِِفَمُحَمَد ِصِأَِتُ نْكِرُِهَذَاِمِنَِالتَوِْفَخَبَِ ْنِّ
ِقاَلَِ ِبِهِِلعََارِف  كِِتَابُكُمِْيَ نْطِقُِبِهِِجَاءَِالَلُِّتَ عَالََِبِِلْبَيَانِِالنَبَِِعِقاَلَِنَ عَمِْإِنّ ِ مِنِْجَبَلِِفاَراَنَِوَِامْتَلَََتِِالسَمَاوَاتُِمِنِْتَسْبِيحِِأَحَْْدَِوَِأمَُتُهُِيََْمِلُِِِِفإَِنهَُِقاَلَِوَ

كَِمَاِيََْمِلُِفِِالْبََِ ِيََتْيِنَاِبِكِتَابٍِجَدِيدٍِبَ عْدَِخَراَبِِبَ يْتِِالْمَقْدِسِِيَ عْنِِِبِِِ أَِتَ عْرِفُِهَذَاِوَِتُ ؤْمِنُِبِهِِقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِقَدِْقاَلَِِِِلْكِتَابِِالْفُرْقاَنَِخَيْلَهُِفِِالْبَحْرِ
نْتَِتَ قْرَؤُهُِاللَهُمَِابْ عَثِْمُقِيمَِالسُّنَةِِبَ عْدَِالْفَتْْةَِِفَ هَلِْتَ عْرِفُِنبَِي اًِأقَاَمَِالسُّنَةَِالنَبُِِّعِوَِلََِنُ نْكِرُِقَ وْلَهُِقاَلَِالر ضَِاِعِفَ قَدِْقاَلَِدَاوُدُِفِِزَبوُرهِِِوَِأَِ ذَلِكَِحَيْقُوقُِ

يسَىِوَِأيَََمُهُِهِيَِالْفَتْْةَُِقاَلَِلَهُِالر ضَِاِعِجَهِلْتَِإِنَِِِبِذَلِكَِعِِبَ عْدَِالْفَتْْةَِِغَيَِّْمَُُمَدٍِصِقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِهَذَاِقَ وْلُِدَاوُدَِنَ عْرفِهُُِوَِلََِنُ نْكِرُِوَِلَكِنِْعَنََِ
كَِانَِمُوَافِقاًِلِسُنَةِِالتَوْراَةِِحَتََِّ ِوَِالْبَاِِرَفَ عَهُِالَلُِّإلِيَْهِِِِعِيسَىِعِلََِْيَُاَلِفِِالسُّنَةَِوَ ِأَنَِابْنَِالْبََةَِِذَاهِب  يلِِمَكْتُوب  رقِْلِيطاَِجَاءٍِمِنِْبَ عْدِهِِوَِهُوَِالَذِيِوَِفِِالِْْنِْْ

كُِلَِشَيِْ كَِمَاِشَهِدْتُِلَهُِأنَََِجِئْتُكُمِْبِِلَْْمْثاَلِِوَِهُوَِيََتْيِكُمِْبِِلتَأْوِيلِِأَِتُ ؤْمِنُِبَِذََايََْفَظُِالْْصَارَِوَِيُ فَسِ رُِلَكُمْ يلِِقاَلَِنَ عَمِْفَ قَالَِلهَُِِِِءٍِوَِيَشْهَدُِلِ فِِالِْْنِْْ
ئِْبِِالر ضَِاِعِيََِرأَْسَِالْْاَلُوتِِأَسْألَُكَِعَنِْنبَِيِ كَِمُوسَىِبْنِِعِمْراَنَِعِفَ قَِ هِِالَِسَلِْقاَلَِمَاِالُْْجَةُِعَلَىِأَنَِمُوسَىِثَ بَتَتِْنُ بُوَتهُُِقاَلَِالْيَهُودِيُِّإِنهَُِجَاءَِبِاَِلََِْيََِ

فَجَرَتِْمِنْهُِالْعُيُونُِوَِإِخْراَجِهِِيَدَهُِبَ يْضَاءَِللِنَاظِريِنَِلَهُِقاَلَِلَهُِمِثْلَِمَاِذَاِقاَلَِمِثْلَِفَ لْقِِالْبَحْرِِوَِقَ لْبِهِِالْعَصَاِحَيَةًِتَسْعَىِوَِضَرْبِهِِالَْْجَرَِفاَن ِْأَحَد ِمِنَِالْْنَْبِيَاءِِقَ بِْ
عَلَىِنُ بُوَتهِِِأنَهَُِجَاءَِبِاَِلََِيَ قْدِرُِالْْلَْقُِعَلَىوَِعَلََمَاتهُُِلََِيَ قْدِرُِالْْلَْقُِعَلَىِمِثْلِهَاِقَِ كَِانَتِْحُجَتُهُِ كُِلُِّمَنِِادَعَىِِِالَِلَهُِالر ضَِاِعِصَدَقْتَِفِِأنَهَُ مِثْلِهِِأَِفَ لَيْسَ

بُِعَلَِأنَهَُِنَبٌِِّثَُُِجَاءَِبِاَِلََِيَ قْدِرُِالْْلَْقُِعَلَىِمِثْلِهِِوَجَبَِعَلَيْكُمِِْ قْ راَرُِِتَصْدِيقُهُِقاَلَِلََِلَِْنَِمُوسَىِعِلََِْيَكُنِْلَهُِنَظِيّ ِلِمَكَانهِِِمِنِْرَبِ هِِوَِقُ رْبِهِِمِنْهُِوَِلََِيََِ يْنَاِالِْْ
كَِانوُاِقَ بْلَِمُوسَىِعِوَِلََِْيَ فْلِقُواِالْبَحْرَِوَِلََِْيَ فْجُرُواِمِنَِبنُِبُوَةِِمَنِِادَعَاهَاِحَتََِّيََْتَِِمِنَِالَْْعْلََمِِبِثِْلِِمَاِجَاءَِبِهِِفَ قَالَِالر ضَِاِعِفَكَيِْ فَِأقَْ رَرْتُُِْبِِلْْنَْبِيَاءِِالَذِينَ

الْيَهُودِيُِّقَدِْخَبََتُْكَِأنَهَُِمَتََِّمَاِجَاءُواِعَلَىِِ اِحَيَةًِتَسْعَىِقاَلَِمِثْلَِإِخْراَجِِمُوسَىِيَدَهُِبَ يْضَاءَِوَِلََِْيَ قْلِبُواِالْعَصَِِِالَْْجَرِِاثْ نَتَِِْعَشْرَةَِعَيْناًِوَِلََِْيَُْرجُِواِأيَْدِيَ هُمِْ
كَِِ ئِْبِهِِمُوسَىِأوَْ هُِالر ضَِاِعِيََِِانَِعَلَىِغَيِِّْمَاِجَاءَِبِهِِمُوسَىِوَجَبَِتَصْدِيقُهُمِْقاَلَِلَِنُ بُوَتِِِمِْمِنَِالْْيََتِِبِاَِلََِيَ قْدِرُِالْْلَْقُِعَلَىِمِثْلِهِِوَِلَوِْجَاءُواِبِاَِلََِْيََِ

كَِانَِيَُْيِيِالْمَوْتَىِوَِيبَُِْئُِالَِْْ قْ راَرِِبِعِيسَىِابْنِِمَرْيَََِوَِقَدْ كَِهَيْئَةِِالطَيِِّْثَُُِيَ نْفُخُِرأَْسَِالْْاَلُوتِِفَمَاِيَمنَْعُكَِمِنَِالِْْ فَ يَكُونُِِِِفِيهِِِِكْمَهَِوَِالْْبَْ رَصَِوَِيََْلُقُِمِنَِالطِ يِن
ِمُوسَىِمِنَِالْْيََتِِشَاهَدْتَهُِأَِليَْسَِإِنََّاَِجَاءَتِِتَ عَالََِقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِيُ قَالُِإِنهَُِفَ عَلَِذَلِكَِوَِلََِْنَشْهَدْهُِقاَلَِالر ضَِاِعِأَِرأَيَْتَِمَاِجَاءَِبِهِِِِبِِِذْنِِاللَِِِِّطَيّْاًِ

قْ تُمِْبِوُسَىِالَِبَ لَىِقاَلَِفَكَذَلِكَِأيَْضاًِأتََ تْكُمُِالَْْخْبَارُِالْمُتَوَاترَِةُِبِاَِفَ عَلَِعِيسَىِابْنُِمَرْيَََِعِفَكَيْفَِصَدَِالَْْخْبَارُِمِنِْثقَِاتِِأَصْحَابِِمُوسَىِأنَهَُِفَ عَلَِذَلِكَِقَِ
قُواِبِعِيسَىِفَ لَمِْيَُِرِْجَوَابًِِقاَلَِالر ضَِاِعِوَِ كُِلِ ِنَبٍِِوَِلََِْتُصَدِ  كَِانَِيتَِيماًِفَقِيّاًِراَعِياًِأَجِيّاًِِِكَِذَلِكَِأمَْرُِمَُُمَدٍِصِوَِمَاِجَاءَِبِهِِوَِأمَْرُ بَ عَثَهُِالَلُِّوَِمِنِْآيََتهِِِأنَهَُ
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كِِتَابًِِوَِلََِْيََْتَلِفِْإِلََِمُعَلِ مٍِثَُُِجَاءَِبِِلْقُرْآنِِالَذِيِفِيهِِقِصَصُِالْْنَْبِيَاءِِعِوَِ ِأَخْبَارهُُمِْحَرْفاًِحَرْفاًِوَِأَخْبَارُِمَنِْمَضَىِوَِمَنِْبقَِيَِإِلََِيَ وْمِِالْقِيَامَةِِثَُُِلََِْيَ تَعَلَمْ
كَِثِيّةٍَِلََِتُُْصَىِقاَلَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِلََِْيَصِحَِعِنْدَِكَانَِيَُْبَهُُمِْبَِِسْراَ نََِخَبََُِعِيسَىِوَِلََِخَبََُِمَُُمَدٍِصِوَِلََِيََُوزُِِرهِِمِْوَِمَاِيَ عْمَلُونَِفِِبُ يُوتِِِمِْوَِجَاءَِبِِيََتٍ

الَِلَهُِالر ضَِاِعِِدُِالَذِيِشَهِدَِلعِِيسَىِوَِلِمُحَمَدٍِصِشَاهِدُِزُورٍِفَ لَمِْيَُِرِْجَوَابًِِثَُُِدَعَاِعِبِِلَْرِْبِذِِالَْْكْبََِِفَ قَِلنََاِأَنِْنقُِرَِلََمَُاِبِاَِلََِيَصِحُِّقاَلَِالر ضَِاِعِفاَلشَاهِِ
 تَىِبِاَِلََِْيََتْنَِاِأَحَد ِقَ بْلَهُِوَِلََِْنَشْهَدْهُِوَِلَكِنَِالَْْخْبَارَِمِنِْأَسْلََفِنَاِوَرَدَتِْعَلَيْنَاأَخْبَِْنِّعَنِْزَرْدَهُشْتَِالَذِيِتَ زْعُمُِأنَهَُِنَبٌِِّمَاِحُجَتُكَِعَلَىِنُ بُوَتهِِِقاَلَِإِنهَُِأَِ

لَهُِغَيّْهُُِفاَتَ بَعْنَاهُِقاَلَِأَِفَ لَيْسَِإِنََّاَِأتََ تْكُمُِالَْْخْبَارُِفاَت َِ هُِقاَلَِبَ لَىِقاَلَِفَكَذَلِكَِسَائرُِِالْْمَُمِِالسَالفَِةِِأتََ تْهُمُِالَْْخْبَارُِبِاَِأتََىِبِهِِالنَبِيُّونَِبَعْتُمُوِبِِنَهَُِأَحَلَِلنََاِمَاِلََِْيَُِ
كُِنْتُمِْإِنََّاَِأقَْ رَرِْ قْ راَرِِلََمُِْإِذْ ئِْبِهِِغَيّْهُُِِتُُِْبِزَرْدَِوَِأتََىِبِهِِمُوسَىِوَِعِيسَىِوَِمَُُمَد ِصِفَمَاِعُذْركُُمِْفِِتَ رْكِِالِْْ هُشْتَِمِنِْقِبَلِِالَْْخْبَارِِالْمُتَوَاترَِةِِبِِنَهَُِجَاءَِبِاَِلََِْيََِ

 ِفاَنْ قَطَعَِالَْرِْبِذُِمَكَانهَُِ

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws’ – Ja’far Bin Ali Bin Ahmad the jurist of Qumm, from Al-Hassan Bin 
Muhammad Bin Ali Bin Sadaqah, from Muhammad Bin Umar Bin Abdul Aziz Al Ansary who said, ‘It is narrated 
to me by the one who heard Al-Hassan Bin Muhammad Al Nowfaly, then Al Hashimy saying,  

When Ali ibn Musa Al-Reza-asws went to see Al-Ma’mun, Al-Ma’mun ordered Al-Fadhl ibn Sahl 

to summon the prominent theologians from among the rhetoricians and the religions such as 

al-Jaseliq (the Catholic Archbishop), the High Rabbi, the Hindu High Priest, followers of 

Zoroaster Nestus the Roman medical scientist, and the rest of the theologians in order to hear 

their words, and those of Al-Reza-asws. Al-Fadhl ibn Sahl gathered them together (in Al-

Ma’mun's palace), and then he informed Al-Ma’mun about the meeting. Al-Ma’mun granted 

them permission to enter and received them with hospitality and honour.  

Then he presented before them what he intended to do by saying, “I have gathered you for 

(something) good and want you to have a debate with my cousin from Medina, who will come 

to me. Come to me tomorrow morning. None of you should be absent.”  

They said, “O Commander of the faithful! We listen and obey you. Allah-azwj willing, we will be 

here first thing in the morning.”  

Al-Nawfali said, “We were talking to Abil Hassan-asws when Yasir - the servant who was in 

charge of serving Abil Hassan-asws entered and told him-asws, “O my master-asws! Indeed the 

commander of the faithful expressed his greetings to you-asws and he has said, May your 

brother be your ransom! Indeed the chief scientists, scholars from all religions and masters 

of speech from all nations have all gathered together here with me. Would you-asws like to 

come to us and have a discussion with them? If you-asws do not wish to do so, do not bother 

yourself-asws. Even if you-asws prefer, we do not mind coming to you-asws. Then Abul Hassan-asws 

said, “Express my-asws greetings to him and tell him that I-asws understand what you mean. 

Allah-azwj willing, I-asws will come to you myself tomorrow morning.”  

Al-Hassan ibn Muhammad al-Nawfali said, ‘When Yasir went out, the Imam-asws turned to me 

and said, ‘O Nawfali! You are an Iraqi, and an Iraqi’s heart is not hard. So, what do think is 

your cousin’s intention in setting up a meeting between me-asws and the pagans and scholars?”  

Al-Nawfali answered, “May I be your-asws ransom! He wants to test you-asws, and wants to know 

how much knowledge you-asws possess. He has, indeed, based his assumption on shaky 

grounds. By Allah-azwj, what he has set up is dangerous.”  
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The Imam-asws asked, “And what has he set up?”  

Al-Nawfali said, “The theologians and the heretics are different from the scholars. That is 

because a scholar does not deny the undeniable, whereas rhetoricians, theologians, and 

polytheists are people who deny things and try to prove what is not true. If you-asws argue with 

them and tell them that Allah-azwj is One, they would say, 'Prove His Oneness’, and if you-asws 

say that Muhammad-saww is the Messenger of Allah-azwj, they would say, 'Prove his-saww 

Prophethood.' May I be your-asws ransom! They confuse people and make them disprove their 

own proofs. They continue these false accusations until you back off.”  

Al-Nawfali added, “Then the Imam-asws smiled and told me, ‘O Al-Nawfali! Do you fear that 

they will disprove my-asws argument?’”  

Al-Nawfali said, ‘No, by Allah-azwj! I have never worried about you-asws, and I hope that Allah-

azwj willing, Allah-azwj will make you-asws victorious over them!’  

The Imam-asws asked again, ‘O Nawfali! Would you like to know when Al-Ma’mun will feel 

regretful?’ He answered, ‘Yes.’ The Imam-asws said, ‘When he (al-Ma’mun) hears me-asws argue 

with the people of the Torah quoting their own Torah, with the people of the Injeel quoting 

their own Injeel, with the people of the Psalms quoting their own Psalms, with the 

Zoroastrians arguing in their Persian language, with the Romans in their own Latin, and with 

the rhetoricians using their very own rhetoric. So, if I-asws close the avenues of argument in 

the face of each arguing party and disprove his claim, making him renounce his statement 

from its onset and referring to my own statement, then Al-Ma’mun will realize that he has 

not achieve what he aspires to achieve. It is then that he will feel regretful. And there is no 

strength save in the Highest, the Almighty Allah-azwj.’”  

On the following day, Al-Fadhl ibn Sahl went in a hurry to see the Imam-asws and told him-asws, 

“May I be your-asws ransom! Your cousin is waiting for you. The people have gathered together. 

When will you-asws go to him?”  

Al-Reza-asws told him, “You go ahead. Allah-azwj willing, I-asws will come to you.” Then he-asws 

made ablutions for praying, drank something, ate some soup with us and we all left. Then we 

reached Al-Ma’mun’s palace. The meeting was full of people. Muhammad ibn Ja’far, some of 

the Talibites and the Hashemites, and the Commanders of the Army were amongst those 

present.  

When Al-Reza-asws entered, Al-Ma’mun stood up. Muhammad ibn Ja’far and all the 

Hashemites who were present there stood up for him. The Imam-asws and Al-Ma’mun sat down 

while all the people were still standing, until Al-Ma’mun ordered them to sit down. Al-Ma’mun 

talked to the Imam-asws for a while. Then Al-Ma’mun turned to the Catholic Archbishop and 

said, “O Catholic Archbishop! This is my cousin Ali-asws ibn Musa-asws Ibn Ja'far-asws. He-asws is 

one of the children of (the Blessed Lady) Fatima-asws - the daughter-asws of our Prophet-asws - 
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and Ali-asws ibn Abi Talib-asws. I would like you to have a debate with him-asws and be fair with 

him-asws.  

The Catholic Archbishop said, “O Commander of the faithful! How can I argue with a man-asws 

who argues with me using a Book which we have denied and a Prophet whom I do not believe 

in?”  

Al-Reza-asws told him, “O Christian! Will you accept it if I-asws present proofs from your Injeel?”  

The Catholic Archbishop said, “How could I reject what the Bible speaks about? I swear to 

Allah-azwj that I will accept it even if I dislike it.”  

Al-Reza-asws told him, “Ask whatever you wish to ask and receive your answer.”  

The Catholic Archbishop said, “What is your-asws opinion about the Prophethood of Isa-as and 

his-as Book? Do you-asws deny either one of them?”  

Al-Reza-asws said, “I-asws admit to the Prophethood of Isa-as, his-as Book, and what he-as advised 

his-as nation to do- which his-as disciples accepted. However, I-asws reject the Prophethood of 

any Isa who has not professed the Prophethood of Muhammad-saww, his-saww Book and what 

he-asws advised his nation to do.”  

The Catholic Archbishop said, “Aren't precepts proved through two just witnesses?”  

The Imam-asws said, “Yes.” The Catholic Archbishop said, “Therefore, name two witnesses 

other than the people of your-asws own nation and ones whom Christianity does not reject to 

testify to the Prophethood of Muhammad-saww. Likewise, ask us a similar thing from people 

other than our own nation.”  

Al-Reza-asws said, “O Christian! Now you are speaking fairly. Do you accept a just person who 

was given preference (over others) by the Messiah - Isa-as: the son of (the Blessed Lady) Mary-

as?”  

The Catholic Archbishop said, “Who is the just one? Name him for me.”  

The Imam-asws said, “What is your opinion of John al-Daylami?”  

The Catholic Archbishop said, “Bravo! Bravo!” You have mentioned the person loved the most 

by the Messiah.”  

The Imam-asws said, “Then I-asws ask you to swear to and tell me-asws whether or not the Bible 

says that John says, ‘The Messiah has informed me of the religion of Muhammad-saww, the 

Arab, and has given me the glad tidings about him-saww who will be (a Prophet) after him. 

Therefore, I gave the glad tidings of him-saww to the disciples and they believed in him-saww.’”  

The Catholic Archbishop said, “John did quote this from the Messiah. He did give the glad 

tidings of a man who will be a Prophet-saww, his-saww Household-asws and his-saww Trustees-asws. 
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He has not clarified when this will happen and has not named them so that we may know who 

they are.”  

Al-Reza-asws said, “If we bring someone here who can recite the Bible and he recites to you 

Muhammad-saww 's name, his-saww Household, and his-saww nation, will you believe in him-saww?” 

The Catholic Archbishop said, “What a sound suggestion!”  

Al-Reza-asws turned to Nestus the Roman and asked him, “Have you memorized the third Book 

of the Bible?”  

He answered, “I have thoroughly memorized it.” Then the Imam-asws addressed the Catholic 

Archbishop and said, “Can you recite the Bible?” The Catholic Archbishop said, “Yes, of 

course.”  

The Imam-asws said, “Then I-asws will recite to you (some verses from) the third Book. If 

Muhammad-saww, his-saww Household, and his-saww nation were mentioned in it, then bear 

witness! And if they have not been mentioned therein, then do not bear witness.” Then the 

Imam-asws recited to him some of the verses of the third Book until he-asws reached the 

reference to the Prophet-saww. He-asws stopped reading and said, “O Christian! I-asws challenge 

you to swear by the Messiah and his mother. Have you realized that I-asws have knowledge of 

the Bible?” He replied, “Yes.”  

The Imam-asws recited to him some verses from the third Book concerning the reference to 

the Prophet-saww, his-saww Household and his-saww community. Then the Imam-asws said, “O 

Christian! What do you think now? These are the words of Isa-as: the son of (the Blessed Lady) 

Mary-as. If you deny what the Bible says, then you will deny Musa-as and Isa-as. If you deny 

them, then it is incumbent (upon the people) to kill you since you have blasphemed against 

your Lord, your Prophet and your Book.”  

The Catholic Archbishop said, “I do not deny the clear things in the Bible, rather I profess 

them.”  

The Imam-asws asked others who were present, “Bear witness that he professed.”  

Then the Imam-asws told the Catholic Archbishop, “O Catholic Archbishop! Ask me-asws any 

other questions that you wish to ask.”  

The Catholic Archbishop asked, “What about the disciples of Isa-asws: the son-as of (the Blessed 

Lady) Mary-asws? How many were they? And tell me about the scholars of the Bible. How many 

were they?”  

Al-Reza-asws said, “You have found the expert! As for (the number of) the disciples, they were 

twelve men. The best and the most learned of them was Aluqas (Luke). As for (the number 

of) Christian scholars, there were three men: John (Yohanna), ‘the greatest’, John at Qriqisiya, 

and John - the al-Daylami at Zijar, who made reference to the Prophet Muhammad-saww. It is 
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he who gave the good news to the nation of Isa-as and the Children of Israel about the Prophet 

Muhammd-saww.” 

The Imam-asws added, “O Christian! By Allah-azwj, we believe in the Isa-as who believed in 

Muhammad-asws. We have nothing against Isa-as, he-as (considered himself-as) weak (in front of 

Allah-azwj) and was (famous for) his-as fasting and prayer.”  

The Catholic Archbishop said, “By Allah-azwj, you-asws have corrupted your-asws knowledge! Your-

asws affair has become weak! I thought that you-asws were the most learned of the Muslims!”  

Al-Reza-asws asked, “Why?” The Catholic Archbishop said, “Since you-asws said that Isa-as was 

weak with little fasting and praying, while Isa-as never broke fasting by day and never slept at 

night. He-as always fasted during the day and prayed at night.”  

Al-Reza-asws said, “For whom did he-as fast and pray?” The Catholic Archbishop did not answer, 

not knowing what to say.  

Al-Reza-asws said, “I-asws want to ask you a question.” The Catholic Archbishop said, “Ask. I will 

respond to you-asws if I know the answer.”  

Al-Reza-asws said, “Why do you deny that Isa-as gave life to the dead with the Honourable the 

Exalted Allah-azwj’s permission?”  

The Catholic Archbishop said, “I denied that before, since whoever gives life to the dead and 

heals the blind and the leprous is a lord worthy of being worshipped.”  

Al-Reza-asws said, “Well. Indeed Al-Yasa (Elija) did just as Isa-as did. He  walked on water, gave 

life to the dead, and healed the blind and the leprous. Why did his nation not adopt him as a 

Lord? Why did not anyone worship him as a god other than Allah-azwj?”  

The Prophet Hezqeel (Ezekiel)-as did just what Isa-as did. He-as gave life to thirty-five men sixty 

years after their death.” Then the Imam-asws turned towards the Catholic Archbishop and told 

him, “O Catholic Archbishop! Have you found the following about some of the youth of the 

Children of Israel in the Torah? When Bukht Nasr (Nebuchadnezzar) invaded Jerusalem, he 

chose from amongst the Children of Israel who were enslaved and took them with him to go 

to Babylon. Then the Honourable the Exalted Allah-azwj Dispatched Al-Yasa' for them and he 

gave life to them. This (statement) is in the Torah. No one but an atheist would deny it.”  

The Catholic Archbishop said, “I have heard about this and know it.” The Imam-asws said, “That 

is right.”  

Then the Imam-asws said, “O Jew! See if I-asws read the following Book of the Torah properly.” 

The Imam-asws then recited some of the verses from the Torah for us. The Jew who was 

surprised hearing how the Imam-asws was reciting the Torah kept moving his body. He then 

faced the Christian and asked, “O Christian! Were these before Isa-as or was Isa-as before 

them?” The Catholic Archbishop said, “They were before him-as.”  
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Al-Reza-asws said, “(People from) the Quraysh (tribe) gathered around Allah-azwj 's Messenger 

Muhammad-saww and asked him-saww to give life to their dead. He-saww sent along Ali-asws Ibn 

Abi Talib-asws with them and told him-asws, “Go to the cemetery and loudly call the people about 

whom they have asked, Say, “O so-and-so, so-and-so, etc.” Tell them, “Allah-azwj’s Messenger 

Muhammad-saww says, ‘Rise with the permission of the Honourable the Exalted Allah-azwj!’ 

Then they will all arise and brush off the dust from their heads.” The people from the Quraysh 

tribe walked towards them and asked them about their affairs. They told them that 

Muhammad-saww was appointed as a Prophet. The people who had risen from the dead said, 

“We wish we had lived in his age and believed in him-saww!” The Prophet healed the blind, the 

leprous and the insane. He spoke with the beasts, the birds, the jinn, and Satan. Still, we do 

not adopt him as a lord other than Allah-azwj. We do not deny the nobilities of any of these 

Prophets-as. But you who have adopted Isa-as as a lord, so then is it permissible for you to 

adopt Al-Yasa-as and Hizqeel-as as two lords, for they did just as Isa-as: the son of (the Blessed 

Lady) Mary-as did - acts such as giving life to the dead and else?  

In addition, thousands of the Children of Israel left their homeland in fear of death due to 

plague. Allah-azwj Made them die immediately. The people of the village built a fence around 

them, and left them there until their bones decayed. One of the Prophets-as of the Children of 

Israel passed by. He-as was amazed when he-as saw many decayed bones. The Honourable the 

Exalted Allah-azwj revealed to him-as, “Would you-as like Me-azwj to bring them to life so that you-

as can admonish them?” The Prophet-as said, “Yes, Lord-azwj!” Then the Honourable the Exalted 

Allah-azwj Revealed to him-as, “Then call them.” He-as said, “O decayed bones! Rise with Allah-

azwj’s Permission.” They all rose while brushing off the dust from their heads.”  

Also, Abraham-as - the friend of Allah-azwj the Merciful - took the birds, cut them into pieces, 

and put each piece on a mountain top. He-as called out to them and they came towards him. 

Musa-as the son of Imran-as and seventy of his-as companions whom he-as had chosen went to 

the mountain. They told Musa-as, “You-as have seen Allah-azwj, then show Him-azwj to us.” Musa-

as told them, “I-as have not seen Him-azwj.” But they said, ‘…We shall never believe in thee until 

we see Allah-azwj manifestly…’  

A thunderbolt struck them, and burnt them all up. Only Musa-as survived. Musa-as said, “O my 

Lord-azwj! I-as chose seventy men from among the Children of Israel and brought them to the 

mountain. Shall I-as return by myself? How shall my-as people believe what I-as must tell them? 

‘If it had been Thy will Thou-azwj couldst have destroyed, long before, both them and me-as: 

wouldst Thou-azwj destroy us for the deeds of the foolish ones among us?’ 

Then the Honourable the Exalted Allah-azwj Gave life to them after their death. You cannot 

deny all these things which I-asws have told you, for the Torah, the Bible, the Psalms of David 

and the Quran have mentioned them. If all those who gave life to the dead, healed the blind, 

the leprous and the mad were adopted as Lords other than Allah-azwj, then you should also 

adopt them as Lords. O Christian! What is your opinion?”  
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The Catholic Archbishop said, “Yes. You are right. There is no god but Allah-azwj.”  

Then the Imam-asws turned towards the High Rabbi and told him, “O Jew! Turn to me-asws. I-asws 

swear to you by the Ten Commandments which were sent down to Musa-as (the son of Imran-

as) to tell me-asws whether or not there exists the following statement about the Prophet 

Muhammad-saww and his-saww nation in the Torah, “When the people of the last nation whose 

followers are the Rider of the Camel who extremely glorifies the Lord-azwj - new glorifications 

in new churches (implying mosques), then let the Children of Israel flee towards them and 

their dominion so that their hearts may be tranquil, since there will be swords in their hands 

with which they will take revenge on the unbelievers around the globe.” Is this not written in 

the Torah?” The High Rabbi said, “Yes, we have found that written in this manner.”  

Then the Imam-asws asked the Catholic Archbishop, “O Christian! How is your knowledge of 

the Book of Sha'ya?” He answered, “I know it letter by letter.” Then the Imam-asws asked them 

both, “Do you know that the following statement is made by him?, ‘O people! I have seen the 

picture of the Rider of the Donkey. He was wearing gowns of light. And I have seen the Rider 

of the Camel - who is as bright as the moon.’” They answered, “Indeed Sha'ya did say that!”  

Al-Reza-asws said, “O Christian! Do you know that Isa-asws said, ‘I-as am going to my-as Lord-azwj 

and your Lord-azwj, and the Paraclete is coming who shall testify to my truth just as I testified 

for him, and he shall explain everything to you, and he shall be the one to expose all the sins 

of nations, and he shall be the one to smash down the pillars of unbelief?’” The Catholic 

Archbishop said, “We accept whatever you-asws cite from the Bible.” The Imam-asws said, “O 

Catholic Archbishop! Have you found this established in the Bible?” The Catholic Archbishop 

said, “Yes.” Al-Reza-asws said, “O Catholic Archbishop! When you lost the first Bible, with whom 

did you find it?” The Catholic Archbishop said, “We only lost the Bible for one day. Then we 

found it fresh (in its original state). John and Matthew brought it back to us.”  

Al-Reza-asws asked him, “How little your knowledge of the Bible and its scholars is! If what you 

say is right, then why is there so much dispute amongst you with each other about the Bible? 

The reason is that there is controversy lies in the Bible which is in your hands today. Had it 

been the same as the first Bible, there would be no disputes over it.  

However, I-asws will clarify this for you myself-asws. Know that when the first Bible was lost, the 

Christians gathered around their scholars and said to them, ‘'Isa-as: the son of (the Blessed 

Lady) Mary-asws has been killed, and we have lost the Bible. You are the scholars. What do you 

have?’ Luke, Mark and John told them, ‘We have memorized the Bible. Do not worry about 

it. Do not forsake the churches. We will recite each Injeel of the Bible for you on each Sunday 

until we put it all together.’ Then Luke, Mark, John and Matthew gathered together and put 

together this Bible after you had lost the first one. These four students were of the first 

students. Did you know that?”  
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The Catholic Archbishop said, “I did not know this before. Now I have learned it from you-asws 

due to your-asws noble knowledge of the Bible. I heard things which you-asws knew from you - 

things which my heart testifies to be the truth. Therefore, I have gained a much better 

understanding.”  

Al-Reza-asws said, “How do you consider what they bear witness to?” The Catholic Archbishop 

said, “I completely accept whatever they say is right and bear witness to it.” Then Al-Reza-asws 

told Al-Ma’mun and those of his family and others who were present, “Be witnesses to this.” 

They said, “We witness to that.”  

Then the Imam-asws told the Catholic Archbishop, “I swear by the Son-as and his Mother-as to 

tell us whether you know that Matthew said the following, ‘The Messiah is the son of David, 

the son of Abraham, the son of Isaac, the son of Jacob, the son of Yehuda, the son of Khadrun.’ 

Mark said the following regarding the lineage of Isa-as: the son of (the Blessed Lady) Mary-as, 

‘He is Allah-azwj’s Kalama (Word) placed in the human body. So, it turned into the human form.’ 

Moreover, Luke said, ‘Isa-as the son of Mary-as and his-as mother-as were humans made of flesh 

and blood. Then the Holy Spirit entered into them.’ You also testify that Isa-as had said the 

following about himself-as, ‘O disciples! I-as will tell you the truth. No one will ascend the 

heavens, except for him who descends therefrom, except for the Rider of the Camel - the Seal 

of the Prophets-saww, for he-saww will ascend the heavens and then will descend there from.’ 

What do you have to say about that?”  

The Catholic Archbishop said, “These are the words of Isa-as. We do not deny them.” Al-Reza-

asws said, “If so, what do you say about the testimonies of Luke, Mark and Matthew regarding 

Isa-as and the lineage they attributed to him?”  

The Catholic Archbishop said, “They ascribed lies to Isa-as.”  

Al-Reza-asws said, “O people! Did he not just bear witness that they (Luke, Mark and Matthew) 

are the Scholars of the Bible and that what they say is the truth?” The Catholic Archbishop 

said, “O Scholar of the Muslims! I would like you to excuse me from discussing about these 

men.”  

Al-Reza-asws said, “Fine. I will excuse you from that. O Christian! Ask me whatever you wish to 

ask.” The Catholic said, “Let someone else ask you questions. By Isa-as, I did not think that 

there was a scholar like you-asws among the Muslims.”  

Al-Reza-asws turned towards the High Rabbi and said, “Will you ask me questions or should I 

ask?” The High Rabbi said, “I will ask. However, I will not accept any proofs from you-asws 

except those from the Torah, the Bible, the Psalms of David, or the Scriptures of Abraham-as 

and Musa-as.”  
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Al-Reza-asws said, “Do not accept any of my proofs unless they are from the Torah as expressed 

by Musa-asws - the son of Imran-asws, the Bible as expressed by Isa-asws: the son of (the Blessed 

Lady) Mary-asws, or the Psalms of David as expressed by David-asws.”  

The High Rabbi said, “How can you prove the Prophethood of Muhammad-saww?”  

Al-Reza-asws said, “Musa-as - the son of Imran, Isa-asws - the son of (the Blessed Lady) Mary-asws 

and David-asws - the Vicegerent of Allah-azwj on the Earth have testified to his Prophethood.”  

The High Rabbi said, “Provide evidence of the testimony of Musa-as the son of Imran-as.”  

Al-Reza-asws told him, “O Jew! Do you know that Musa-as said the following to the Children of 

Israel, ‘A Prophet will come to you from among your brethren. Believe in him and obey him.’ 

Do you know that the Children of Israel have no brethren other than the Children of Ishmael? 

Do you know about the ties of kinship between Israel and Ishmael and the relationship that 

existed between them from the past through Abraham-as?” The High Rabbi said, “These are 

the words of Musa-as. I do not deny them.” Al-Reza-asws asked him, “Has any Prophet-as other 

than Muhammad-asws come from amongst the brethren of the Children of Israel?” He replied, 

“No.” Al-Reza-asws said, “Is this not correct in your opinion?” The High Rabbi said, “Yes, but I 

want you to prove its correctness from the Torah.”  

Al-Reza-asws asked him, “Do you deny that the Torah says the following to you? ‘There came 

light from Mount Sina. Light shined upon us from Mount Sa’eer and it became apparent to us 

from Mount Faran.’” The High Rabbi said, “I am familiar with these words, but I do not know 

what they mean.’”  

Al-Reza-asws said, “I will inform you about them. What is meant when it says ‘There came light 

from Mount Sina’ is a reference to the Blessed the Sublime Allah-azwj’s revelations to Musa-as 

on Mount Sina. And what is meant when it says, ‘Light shined upon us from Mount Sa’eer’ is 

a reference to the Mountain upon which the Honourable the Exalted Allah-azwj Sent 

revelations to Isa-as - the son of (the Blessed Lady) Mary-as. Isa-as was on that mountain. And 

what is meant when it says, ‘and it became apparent to us from Mount Faran’ is a reference 

to a mountain that is one day away from Mecca. As you and your friends said, the Prophet 

Sha'ya has said in the Torah that ‘I have seen the picture of the Rider of the Donkey. He was 

wearing gowns of light. And I have seen the Rider of the Camel - who is as bright as the moon.’ 

Who is the Rider of the Donkey? Who is the Rider of the Camel?” The High Rabbi said, “I do 

not know who they are.” The Imam-asws said, “The Rider of the Donkey is Isa-as and the Rider 

of the Camel is Muhammad-asws. Do you deny that this is from the Torah?” The High Rabbi 

said, “No, I do not deny that.”  

Then Al-Reza-asws said, “Do you know the Prophet Hayquq-as?” The High Rabbi said, “Yes, I 

know him.” The Imam-asws said, “He has said the following which your Book has also stated, 

‘Allah-azwj brought down the Bay’an from Mount Faran. The heavens are filled with the 

glorification of Ahmad-saww and his nation. He-saww will carry his troops at sea just as he carries 
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them on land. He-saww will bring us a new Book after the destruction of the Holy House (in 

Jerusalem).’ Did you know this (statement) and do you believe in it?” The High Rabbi said, “In 

fact, the Prophet Hayquq-as has said this. I will not deny his words.” 

Al-Reza-asws said, “David-as said in his Psalms which you have also read, ‘O my Allah-azwj! Appoint 

him who will establish the Sunna (practice) after the cessation (of the Prophets).’ Did you 

know of any Prophet other than Muhammad-saww who has established the Sunna after the 

cessation (of the Prophets)?”  

The High Rabbi said, “This is what is said by David. We do not deny it. However, he-as meant 

Isa-as by that, and it is his era that was the age of cessation.” Al-Reza-asws told him, “You are 

wrong. In fact, Isa-asws endorsed the Sunna (practices) of the Torah until Allah-azwj Pulled him-

as up to Himself-azwj. It is written in the Bible, ‘The son of pious woman will go, and the 

Paraclete will come after him. It is he who will preserve the bonds, explain everything to you, 

and testify to my-as truth just as I-as testified for him-saww. I-as have brought you the examples, 

and he will bring you the interpretations.’ Do you believe that this statement is in the Bible?”  

The High Rabbi said, “Yes.”  

Al-Reza-asws told him, “O the High Rabbi! I want to ask you about your Prophet Musa-as. The 

High Rabbi said, “Ask.” The Imam-asws said, “What is the evidence for the Prophethood of 

Musa-as?”  

The Jew said, “He brought miracles which the Prophets-as before him had not brought.” The 

Imam-asws asked, “Could you give me an example?” The High Rabbi replied, “He split the sea, 

turned the cane into a running serpent, cleaved the stones so that springs gushed forth from 

them, took out his hand shining white for the onlookers, and other signs the like of which 

other creatures were unable to bring.”  

Al-Reza-asws told him, “You are right. They are proofs of his-as Prophethood. He-as brought the 

like of which other creatures were unable to bring. Is it obligatory on you to believe in 

whoever claims Prophethood and performs something which all other creatures are unable 

to perform?”  

The High Rabbi said, “No, since there is no one like Musa-as considering his position near his 

Lord-azwj and his closeness to Him-azwj. It is not incumbent upon us to profess the Prophethood 

of whoever claims it, unless he brings us miracles similar to those brought by Musa-as.”  

The Imam-asws said, “Then how come you admit the Prophethood of the other Prophets-as who 

preceded Musa-as who did not split the sea; nor did they cleave the stone so that twelve 

springs would gush forth from them; nor did they take their hands out shining white as Musa-as 

did; nor did they turn the cane into a running serpent.”  

The Jew replied, “I told you that if they performed miracles as evidence for their Prophethood 

which all other creatures were unable to perform, and if they brought something the like of 
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which Musa-as had brought or they followed what Musa-as had brought, then it is incumbent 

upon us to believe in them.”  

Al-Reza-asws told him, “O High Rabbi! What has prevented you from professing (the 

Prophethood of) Isa-as - the son of (the Blessed Lady) Mary-as? Isa-as brought the dead to life, 

healed the blind and the leprous, made birds formed of clay and breathed at them giving 

them life with Allah-azwj’s permission.”  

The High Rabbi said, “It is said that he did that, but we did not see it.”  

Al-Reza-asws said, “Have you seen the miracles performed by Musa-as? Have you not received 

this news by way of Musa’s closest trustworthy companions who said he-asws did them?” The 

High Rabbi said, “Yes. That is so.”  

The Imam-asws said, “Well. The news about the miracles of Isa-as - the son of (the Blessed Lady) 

Mary-as have reached you in a similar fashion. Why then did you acknowledge Musa-as and 

believe in him-as, but you did not believe in Isa-as?” The High Rabbi did not answer. Al-Reza-asws 

said, “The same is true about Muhammad-saww and his-saww miracles. The same is true about 

any other Prophet appointed by Allah-azwj. One of the miracles of Muhammad-saww was that 

he was a poor and was a shepherd. He had not been (formally) taught anything. He-saww did 

not go to any teachers. However, the Quran which he-asws brought contains the stories of the 

Prophets-as and the associated news, letter by letter. It has narrated the news of the past and 

the things to come in the future all the way up until the Resurrection Day. The Quran provided 

information about what they did in hiding or in their homes. He-saww brought innumerable 

miracles.” The High Rabbi said, “Neither the account about Isa-as nor that about Muhammad-

saww are considered correct by us. It is not permissible to admit their Prophethood through 

what is not correct.”  

Al-Reza-asws said, “Has the witness who testified for Isa-as and Muhammad-saww then given false 

testimony?” The High Rabbi did not answer him.  

Then the Imam-asws called the Zoroastrian High Priest. Al-Reza-asws told him, “Let me know 

about Zoroaster who considered himself to be a Prophet. What is your proof of his 

Prophethood?” The Zoroastrian High Priest said, “He had miracles which no one ever had 

before him. Of course, I have not seen him, but the stories of our ancestors tell us that he 

made legitimate for us things which others had not made legitimate. Therefore, we follow 

him.”  

The Imam-asws asked, “You believed in the stories which came to you about him, so you 

followed him, didn't you?” He replied, “Yes.” The Imam-asws said, “This is the case with all other 

nations. Stories came to them about what the Prophets had accomplished, and what Musa-as, 

Isa-as, and Muhammad-saww had all brought to them. So why didn’t you believe in any of these 

Prophets, having believed in Zoroaster through the stories that came to you about him saying 
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that he brought forth what others did not?” The Zoroastrian High Priest froze in place (An 

extract).5  

2nd Debate of Imam Al-Reza-asws: 

يلُِعَلَىِنُ بُوَةِِمَُُمَدٍِصِقاَلَِلَوِْدَلَِ يلُِعَلَىِذَلِكَِمَاِجَحَدْنََهُِثَُُِإِنَِالر ضَِاِالْتَفَتَِإِلََِالْْاَثلَِيقِِفَ قَالَِهَلِْدَلَِالِْْنِْْ  ِالِْْنِْْ

(An extract) Then Al-Reza-asws turned to the Catholic. He-asws said: ‘Does the Evangel point upon 
the Prophet-hood of Muhammad-saww?’ He said, ‘If the Evangel had pointed upon that, we 
would not reject it’.  

فْرِِالثاَلِثِِفَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِاسْم ِمِنِْأَسْْاَءِِاللَِِّ ِتَ عَالََِلََِيََُوزُِلنََاِأَنِْنظُْهِرَهُِقاَلَِالر ضَِاِعِفإَِنِْقَ رَرْتُكَِأنَهَُِاسْمُِفَ قَالَِعِأَخْبَِْنِّعَنِِالسَكْتَةِِالَتِِِلَكُمِْفِِالسِ 
ِبِهِِوَِلََِتُ نْكِرهُُِ عِيسَىِبِهِِمَُُمَدٍِوَِذكِْرهُُِوَِأقََ رَِ  وَِأنَهَُِبَشَرَِبَنِِِإِسْراَئيِلَِبِحَُمَدٍِلتَُقِرُّ

He-asws said: ‘Inform me-asws about the ‘Saktat’ in the third book’. The Catholic said, ‘A Name 
from the Names of Allah-azwj the Exalted. It is not allowed for us to reveal it’. Al-Reza-asws said: 
‘If I-asws were to make you accept that it is a name of Muhammad-saww and his-saww mention, 
and Isa-as had acknowledged with it, and he-saww was a person from the children of Israel with 
Muhammad-saww, will you acknowledge with it and not deny it?’   

يلَِوَِلََِأَجْحَدُِ ِلََِأرَُدُِّالِْْنِْْ  قاَلَِالْْاَثلَِيقُِإِنِْفَ عَلْتَِأقَْ رَرْتُِفإَِنّ ِ

The Catholic said, ‘If you-asws were to do so, I would accept, for I will not repel the Evangel nor 
will I reject’. 

فْرِِالثاَلِثِِالَذِيِفِيهِِذكِْرُِمَُُمَدٍِوَِبِشَارَةُِعِيسَىِبِحَُمَدٍِقاَلَِالَِْْ يلِِحَتََِِّقاَلَِالر ضَِاِعِفَخُذِْعَلَىِالسِ  فْرَِمِنَِالِْْنِْْ اثلَِيقُِهَاتِِفأَقَْ بَلَِالر ضَِاِعِيَ تْلُوِذَلِكَِالسِ 
 قُِمَنِْهَذَاِالْمَوْصُوفُِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِصِفْهُِبَ لَغَِذكِْرَِمَُُمَدٍِفَ قَالَِيََِجَاثلَِي

Al-Reza-asws said: ‘Take upon the third book in which is the mention of Muhammad and glad 
tidings of Isa-as with Muhammad-saww’. The Catholic said, ‘Give!’ Al-Reza-asws turn reciting that 
book from the Evangel until he-asws reached the mention of Muhammad-saww. He-asws said: ‘O 
Catholic! Who is this described one?’ The Catholic said, ‘Describe him!’  

يلِِيََْمُرُهُمِْبِِلْمَعْرُوفِِوَِِقاَلَِلََِأَصِفُهُِإِلََِبِاَِوَصَفَهُِالَلُِّهُوَِصَاحِبُِالنَاقَةِِوَِالْعَصَاِوَِالْكِسَاءِِالنَبُِِّالْْمُِ يُِّالَِ دُونهَُِمَكْتُوبًِِعِنْدَهُمِْفِِالتَوْراَةِِوَِالِْْنِْْ ذِيِيََِ
كَِاِِيَ نْهَاهُمِْعَنِِالْمُنْكَرِِ نَتِْعَلَيْهِمِْيَ هْدِيِإِلََِالطرَيِقِِالْْقَْصَدِِوَِالْمِنْهَاجِِوَِيَُِلُِّلََمُُِالطيَِ بَاتِِوَِيََُر مُِِعَلَيْهِمُِالْْبَائِثَِوَِيَضَعُِعَنْهُمِْإِصْرَهُمِْوَِالَْْغْلََلَِالَتِِ

 الَْْعْدَلِِوَِالصِ راَطِِالْْقَْ وَمِِ

He-asws said: ‘I-asws will not describe him except with what Allah-azwj has Described him. He is 
owner of the camel, and the staff, and the cloak, the Prophet-azwj, the Ummy who they are 
finding written with them in the Torah and the Evangel. He-saww instructs them with the good 
and prohibits them from the evil, and he-saww would permit the good things for them and 
prohibit the wicked things upon them, and place down from them, their burdens and the 
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shackles which would be upon them, guiding to the moderate path, and the manifesto of 
justice, and the straight Path.  

يلِِلَِذََا كَِلِمَتِهِِهَلِْتََِدُونَِهَذِهِِالصِ فَةَِفِِالِْْنِْْ ِعِيسَىِرُوحِِاللَِِّوَ كَِفَرَِفَ قَالَِِِِسَألَْتُكَِيََِجَاثلَِيقُِبَِِقِ  يلَ النَبِِ ِفأََطْرَقَِالْْاَثلَِيقُِمَلِي اًِوَِعَلِمَِأنَهَُِإِنِْجَحَدَِالِْْنِْْ
يلِِهَذَاِالنَبَِِوَِلََِْيَصِحَِعِنْدَِالنَصَارَىِأنَهَُِصَاحِبُكُمِْنَ عَمِْهَذِهِِالصِ فَةُِمِنَِ يلِِوَِقَدِْذكََرَِعِيسَىِفِِالِْْنِْْ  ِالِْْنِْْ

I ask you, O Catholic, by the right of Isa-as Spirit of Allah-azwj and His-azwj Word! Are you finding 
this description in the Evangel for this Prophet-saww?’ The Catholic lowered his head for a while 
and knew that if he were to reject the Evangel, he would be blaspheming. He said, ‘Yes, this 
is the description from the Evangel, and Isa-as has mentioned this Prophet-saww in the Evangel, 
and it is not proven correct with the Christians that he-saww is your Master-saww’.  

يلِِوَِأقَْ رَرْتَِبِاَِفِيهِِمِنِْصِفَةِِمَُُمَدٍِفَخُذِْعَِ ِأوُجِدُكَِذكِْرَهُِوَِذكِْرَِوَصِيِ هِِوَِذكِْرَِابْ نَتِهِِفَ قَالَِالر ضَِاِعِأمََاِإِذَاِلََِْتَكْفُرِْبُِِحُودِِالِْْنِْْ لَيَِفِِالسِ فْرِِالثاَنِّفإَِنّ ِ
 الُْْسَيْنِِِفاَطِمَةَِوَِذكِْرَِالَْْسَنِِوَِ

Al-Reza-asws said: ‘As for when you are not disbelieving by rejecting the Evangel and are 
accepting with what is in it from the description of Muhammad-saww, then take upon me-asws 
in the third book, for I-asws shall find his-saww mention for you, and mention of his-saww 
description, and mention of his-saww daughter-asws (Syeda) Fatima-asws, and mention of Al-
Hassan-asws and Al-Husayn-asws’. 

يلِِف َِ بِِلتَوْراَةِِوَِالِْْنِْْ عَِالْْاَثلَِيقُِوَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِذَلِكَِعَلِمَاِأَنَِالر ضَِاِعِعَالَِ  قَالَِوَِاللَِِّقَدِْأتََىِبِاَِلََِيُمْكِنُنَاِرَدُّهُِوَِلََِدَفْ عُهُِإِلََِبُِِحُودِِالتَوْراَةِِوَِفَ لَمَاِسَِْ
يلِِوَِالزبَوُِ يعاًِوَِلَكِنِْلََِْيَ تَقَرَرَِعِنْدَنََِبِِلصِ حَةِِأنَهَُِمَُُمَد ِهَذَاالِْْنِْْ فأََمَاِاسْْهُُِفَمُحَمَد ِفَلََِيََُوزُِلنََاِأَنِْنقُِرَِلَكُمِْبنُِبُوَتهِِِوَِِِرِِوَِلَقَدِْبَشَرَِبِهِِمُوسَىِوَِعِيسَىِجَِْ

 غَيّْهُُِنََْنُِشَاكُّونَِأنَهَُِمَُُمَدكُُمِْأوَِْ

When the Catholic and Ra’s Al-Jalout heard that, they knew that Al-Reza-asws was learned with 
the Torah and the Evangel. They said, ‘By Allah-azwj! You-asws have come up with what it is not 
possible for us to refute it, nor defend it except by rejecting the Torah and the Evangel and 
the Psalms, and Musa-as and Isa-as had both given glad tidings of him-saww, but it has not been 
decided with us with the correctness that he is this Muhammad-saww. As for his name, it is 
‘Muhammad’. It is not allowed for us that we acknowledge to you all with his-saww Prophet-
hood, and we are doubting that he is your Muhammad-saww or someone else’. 

ِفَ هَلِْبَ عَثَِالَلُِّقَ بْلُِأوَِْبَ عْدُِمِنِْوُلْدِِآدَمَِإِلََِيَ وْمِنَاِهَذَاِِ ءٍِمِنَِالْكُتُبِِالَذِيِأنَْ زَلََاَِالَلُِّنبَِي اًِاسْْهُُِمَُُمَد ِأوَِْتََِدُونهَُِفِِشَيِْفَ قَالَِالر ضَِاِعِاحْتَجَجْتُمِْبِِلشَكِ 
يعِِالْْنَْبِيَاءِِغَيَِّْمَُُمَدٍِ  عَلَىِجَِْ

Al-Reza-asws said: ‘You are arguing with the doubt. Has Allah-azwj Sent, before or after, anyone 
from the sons of Adam-as, up to this day of ours, any Prophet-as whose name is ‘Muhammad’? 
Or are you finding in anything from the books which Allah-azwj had Revealed upon entirety of 
the Prophets-as, apart from Muhammad-saww’.  

أقَْ رَرْنََِلَكَِبِحَُمَدٍِوَِوَصِيِ هِِوَِابْ نَتِهِِوَِابْ نَيْهَاِعَلَىِمَاِذكََرْتُُِْأدَْخَلْتُمُونََِِِفأََحْجَمُواِعَنِْجَوَابِهِِوَِقاَلُواِلََِيََُوزُِلنََاِأنَِْنقُِرَِلَكَِبَِِنِْمَُُمَداًِهُوَِمَُُمَدكُُمِْلَِْنََِإِنِْ
كَِرْهاًِ سْلََمِ  فِِالِْْ
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They held back from answering him-asws and said, ‘It is not allowed for us to acknowledge to 
you-asws that ‘Muhammad’, he is your-asws Muhammad-saww, because if we were to 
acknowledge to you-asws with Muhammad-saww, and his-saww successor-asws, and his-saww 
daughter-asws, and their-asws two sons-asws, based upon what you-asws mentioned, you-asws would 
be entering us all into Al-Islam, unwillingly’.  

تَكْرَهُِمِاَِتَُاَفهُُِوَِتَُْذَرهُُِفَ قَالَِالر ضَِاِعِأنَْتَِيََِجَاثلَِيقُِآمِن ِفِِذِمَةِِاللَِِّوَِذِمَةِِرَسُولهِِِإِنهَُِلََِيَ بْدَؤُكَِمِنَاِشَيِْ  ءِ 

Al-Reza-asws said: ‘You, O Catholic, are safe in the Protection of Allah-azwj and protection of His-

azwj Rasool-saww that nothing from us would be manifested to you that you will be disliking it, 
from what you are fearing and being cautious of’.  

اِسْْهُُِمَُُمَد ِوَِهَذَاِالْوَصِيُِّالَذِيِاسْْهُُِعَلِِ بْطاَنِِاللَذَانِِاسُْْهُمَاِالَْْسَنُِقاَلَِأمََاِإِذِْقَدِْآمَنْتَنِِِفإَِنَِهَذَاِالنَبُِِّالَذِي يٌِّوَِهَذِهِِالْبِنْتُِالَتِِِاسُْْهَاِفاَطِمَةُِوَِهَذَانِِالسِ 
يلِِوَِالزبَوُرِِوَِالُْْسَيْنُِفِِالتَِ  وْراَةِِوَِالِْْنِْْ

He said, ‘As for when you-asws have secured me, that this is the Prophet-saww whose name is 
‘Muhammad’, and this is the successor-asws whose name is ‘Ali’, and this is the daughter which, 
her-asws name is ‘Fatima’, and these two are the grandsons-asws, those whose names are ‘Al-
Hassan’ and ‘Al-Husayn’, in the Torah and the Evangel and the Psalms’.  

يلِِوَِالزبَوُرِِمِنِِاسْمِِهَذَاِالنَبِِ ِوَِهَذَِ ِوَِقاَلَِالر ضَِاِعِفَ هَذَاِالَذِيِذكََرْتَهُِفِِالتَوْراَةِِوَِالِْْنِْْ كِِذْب  ِأمَْ ِوَِعَدْل  بْطَيْنِِصِدْق  ِوَِهَذِهِِالْبِنْتِِوَِهَذَيْنِِالسِ  اِالْوَصِيِ 
ِمَاِقَِ ِوَِعَدْل   الَِإِلََِالَْْقَِزُور ِقاَلَِبَلِْصِدْق 

Al-Reza-asws said: ‘So this which you are mentioning in the Torah, and the Evangel and the 
Psalms, from the name of this Prophet-saww, and this successor-asws and this daughter-asws and 
these two grandsons-asws, is it true and fair or lies and false?’ He said, ‘But it is true and fair. 
He-azwj did not Say except the truth’.  

مِنِْزَبوُرِِدَاوُدَِقاَلَِهَاتِِبَِرَكَِالَلُِّعَلَيْكَِوَِعَلَىِِفَ لَمَاِأَخَذَِالر ضَِاِعِإِقْ راَرَِالْْاَثلَِيقِِبِذَلِكَِقاَلَِلرِأَْسِِالْْاَلُوتِِفاَسَْْعِِالْْنَِيََِرأَْسَِالْْاَلُوتِِ فْرَِالْفُلََنَِّ ِالسِ 
 مَنِْوَلَدَكَِ

When Al-Reza-asws had taken the acknowledgment of the Catholic with that, he-asws said to Ra’s 
Al-Jalout: ‘Now, O Ra’s Al-Jalout! The third book from the Psalms of Dawood-as’. He said, ‘Give! 
May Allah-azwj Bless upon you-asws and upon the ones from your-asws children’.  

ِوَِفاَطِمَةَِوَِالَِْْ فْرَِالَْْوَلَِمِنَِالزبَوُرِِحَتََِّانْ تَهَىِإِلََِذكِْرِِمَُُمَدٍِوَِعَلِيٍ  ِاللَِِّهَذَاِفِِزَبوُرِِفَ تَلََِالر ضَِاِعِالسِ  سَنِِوَِالُْْسَيْنِِفَ قَالَِسَألَْتُكَِيََِرأَْسَِالْْاَلُوتِِبَِِقِ 
مَةِِوَِالْعَهْدِِمَاِقَدِْأعَْطيَْتُهُِالْْاَثلَِيقَِدَاوُدَِوَِلَكَِمِنَِالَْْمَانِِوَِ  ِالذِ 

Al-Reza-asws recited the first book from the Psalms until he-asws ended to the mention of 
Muhammad-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws’. 
He-asws said: ‘I-asws ask you, O Ra’s Al-Jalout, by the Right of Allah-azwj! Is this in the Psalms of 
Dawood-as? And for you is from the safety and the protection and the pact, what I-asws have 
given the Catholic’.  
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ِالْعَشْرِِالْْيََتِِ ِالَتِِِأنَْ زَلََاَِالَلُِّعَلَىِمُوسَىِبْنِِعِمْراَنَِفِِالتَوْراَةِِهَلِْتََِدُِصِفَةَِمَُُمَدٍِفَ قَالَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِنَ عَمِْهَذَاِبِعَيْنِهِِفِِالزبَوُرِِبَِِسْْاَئهِِمِْقاَلَِالر ضَِاِعِبَِِقِ 
ِوَِفاَطِمَةَِوَِ ِبِِوَِعَلِيٍ  كَِافِر   رَبِ هِِوَِأنَْبِيَائهِِِالَْْسَنِِوَِالُْْسَيْنِِفِِالتَوْراَةِِمَنْسُوبِيَنِإِلََِالْعَدْلِِوَِالْفَضْلِِقاَلَِنَ عَمِْوَِمَنِْجَحَدَهَا

Ra’s Al-Jalout said, ‘Yes, this exactly is in the Psalms, with their-asws names’. Al-Reza-asws said: 
‘By the right of the ten Verses which Allah-azwj Revealed unto Musa-as Bin Imran-as in the Torah! 
Do you find the description of Muhammad-saww, and Ali-asws, and (Syeda) Fatima-asws, and Al-
Hassan-asws and Al-Husayn-asws in the Torah, attributed to the justice, and the merit?’ He said, 
‘Yes, and the one who rejects this is a disbeliever with his Lord-azwj and His-azwj Prophets-as!’ 

كَِذَاِمِنَِالتَوْراَةِِفأَقَْ بَلَِالر ضَِاِعِيَ تْلُوِالتَوْراَةَِوَِرأَْسُِا لْْاَلُوتِِيَ تَعَجَبُِمِنِْتِلََوَتهِِِوَِبَ يَانهِِِوَِفَصَاحَتِهِِوَِلِسَانهِِِحَتََِّإِذَاِقاَلَِلَهُِالر ضَِاِعِفَخُذِِالْْنَِفِِسِفْرِ
 د ِوَِعَلِيٌِّوَِفاَطِمَةُِوَِالَْْسَنُِوَِالُْْسَيْنُِالْْاَلُوتِِنَ عَمِْهَذَاِأَحْْاَد ِوَِإلِْيَاِوَِبنِْتُِأَحْْاَدٍِوَِشَبََُِوَِشَبِيّ ِوَِتَ فْسِيّهُُِبِِلْعَرَبيَِةِِمَُُمَِبَ لَغَِذكِْرَِمَُُمَدٍِقاَلَِرأَْسُِ

Al-Reza-asws said to him: ‘So take now in such and such book from the Torah’. Al-Reza-asws went 
on to recite the Torah, and Ra’s Al-Jalout was astounded from his-asws recitation, and his-asws 
explanation, and his-asws eloquence, and his-asws tongue (articulation), until when he-asws 
reached the mention of Muhammad-saww, Ra’s Al-Jalout said, ‘Yes, this is ‘Ahmaad’, and ‘Elia’, 
and daughter of ‘Ahmaad’, and ‘Shabbar’ and ‘Shabbir’, and its interpretation in Arabic is 
‘Muhammad-saww’, and ‘Ali-asws’, and ‘Fatima-asws’, and ‘Al-Hassan-asws’ and ‘Al-Husayn-asws’.  

يعِِالْيَهُودِِلَْمَنْتُِبَِِحَْْدَِوَِاتَ بَعْتُِوِْلََِالر ئََِسَةُِالَتِِِفَ تَلََِالر ضَِاِعِإِلََِتَُاَمِهِِفَ قَالَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِلَمَاِفَ رغََِمِنِْتِلََوَتهِِِوَِاللَِِّيََِابْنَِمَُُمَدٍِلَِ حَصَلَتِْلِِعَلَىِجَِْ
للِتَوْرَِ يلِِوَِالزبَوُرِِمِنْكَِوَِلََِرأَيَْتُِأَِأمَْرَكَِفَ وَِاللَِِّالَذِيِأنَْ زَلَِالتَوْراَةَِعَلَىِمُوسَىِوَِالزبَوُرَِعَلَىِدَاوُدَِمَاِرأَيَْتُِأقَْ رأََِ حْسَنَِتَ فْسِيّاًِوَِفَصَاحَةًِلَِذَِهِِِاةِِوَِالِْْنِْْ

 الْكُتُبِِمِنْكَِ

Al-Reza-asws recited to its completion. Ra’s Al-Jalout said when he-asws was free from his-asws 
recitation, ‘By Allah-azwj, O son-asws of Muhammad-saww! Had it not been for the governance 
which has been achieved for me upon entirety of the Jews, I would have believed in 
Muhammad-saww and would have followed your-asws orders. By Allah-azwj Who Revealed the 
Torah unto Musa-as, and the Psalms unto Dawood! I have not seen anyone more well-read of 
the Torah and the Evangel and the Psalms than you-asws, nor have I seen anyone of more 
excellent interpretation and eloquence of this book than you-asws!’ 

لِ يِوَِأَصِيُِّإِلََِالْمَدِينَةِِللِْوَعْدِِالَذِيِوَعَدْتُِوَالَِِالْمَدِينَةِِليَِكْتُبَِِفَ لَمِْيَ زَلِِالر ضَِاِعِمَعَهُمِْفِِذَلِكَِإِلََِوَقْتِِالزَوَالِِفَ قَالَِلََمُِْحِيَنِحَضَرَِوَقْتُِالزَوَالِِأنَََِأُصَِ
كِِتَابهِِِوَِأعَُودُِإلِيَْكُِ  مِْبُكْرَةًِإِنِْشَاءَِاللَُِّجَوَابَ

Al-Reza-asws did not cease to be with them regarding that until the time of midday. When the 
time of midday presented, he-asws said: ‘I-asws shall pray and go to Al-Medina for the promise 
which I-asws have promised the governor of Al-Medina to write the answers of his letter, and 
I-asws shall be returning to you in the morning (next day), if Allah-azwj so Desires’.  

 ِوَِركََعَِتَُاَمَِالسُّنَةِِوَِانْصَرَفَِقاَلَِفأََذَنَِعَبْدُِاللَِِّبْنُِسُلَيْمَانَِوَِأقَاَمَِوَِتَ قَدَمَِالر ضَِاِعِفَصَلَىِبِِلنَاسِِوَِخَفَفَِالْقِراَءَةَِ

Abdullah Bin Suleyman proclaimed Azaan and Iqaamah, and Al-Reza-asws went ahead and 
prayed (leading) with the people, and he-asws lightened the recitation and performed the 
complete Sunnah and left.  
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كَِانَِمِنَِالْغَدِِعَادَِإِلََِمََْلِسِهِِذَلِكَِفَأتََ وْهُِبَِِاريِةٍَِرُومِيَةٍِفَكَلَمَهَاِبِِلرُّومِيَةِِوَِا ِإلِيَْكِِفَ لَمَا اَِأَحَبُّ كَِانَِفَهِماًِبِِلرُّومِيَةِِفَ قَالَِالر ضَِاِعِبِِلرُّومِيَةِِأيمُّ لْْاَثلَِيقُِيَسْمَعُِوَ
 عِيسَىِمَُُمَد ِأمَِْ

When it was the next morning, he-asws returned to that seat of his-asws. They came to him-asws 
with a Roman girl. He-asws spoke to her in Roman, and the catholic was listening, and he 
understood the Roman (language). Al-Reza-asws said to the Roman girl: ‘Which of the two is 
more beloved to you, Muhammad-saww or Isa-as?’  

كَِانَِفِيمَاِمَضَىِعِيسَىِأَحَبَِإِلََِحِيَنِلََِْأَكُنِْعَرَفْتُِمَُُمَداًِفأََمَاِبَ عْدَِأَنِْعَرَفْتُِمَُُمَِ كُِلِ ِنَبِ ٍِفَ قَالَتْ ِإِلََِمِنِْعِيسَىِوَِمِنْ  داًِفَمُحَمَد ِالْْنَِأَحَبُّ

She said, ‘It was during what has passed, Isa-as was more beloved to me when I had not known 
Muhammad-saww. As for after having known Muhammad-saww, then now Muhammad-saww is 
more beloved to me than Isa-as, and more than every Prophet-as’. 

كُِنْتِِدَخَلْتِِفِِدِينِِمَُُمَدٍِفَ تُبْغِضِيَنِعِيسَىِقاَلَتِْمَعَاذَِاللَِِّبَلِْأُحِِ ِإِلََِفَ قَالَِلََاَِالْْاَثلَِيقُِفإَِذَا ِعِيسَىِوَِأوُمِنُِبِهِِوَِلَكِنَِمَُُمَداًِأَحَبُّ  بُّ

The Catholic said to her, ‘Since you have entered into the religion of Muhammad-saww, then 
you hate Isa-as’. She said, ‘Allah-azwj Forbid! But I love Isa-asws and believe in him-as, but 
Muhammad-saww is more beloved to me’.   

كُِلَهُِثَُُِقاَلَِالْْاَثلَِيقُِيََِابْنَِفَ قَالَِالر ضَِاِعِللِْجَاثلَِيقِِفَسِ رِْللِْجَمَاعَةِِمَاِتَكَلَمَتِْبِهِِالْْاَريِةَُِوَِمَاِقُ لْتَِأنَْتَِلََاَِوَِمَاِأَِ جَابَ تْكَِبِهِِفَ فَسَرَِلََمُُِالْْاَثلَِيقُِذَلِكَ
كَِلََمٍِبِِلسِ نْدِيةَِِمَُُمَدٍِهَاهُنَاِرَجُل ِسِنْدِيٌِّ صَاحِبُِاحْتِجَاجٍِوَ  ِوَِهُوَِنَصْراَنٌِّّ

Al-Reza-asws said to the Catholic, ‘Interpret (Translate) for the gathering what the girl spoke to 
you with and what you said to her, and what she answered you with’. The Catholic interpreted 
(translated) that, all of it, then the Catholic said, ‘O son-asws of Muhammad-saww! Over here is 
a Sindhi man, and he is a Christian, master of argumentation and the theology in Sindhi 
(language)’.  

أقَْ بَلَِيََُاجُّهُِوَِيَ نْقُلُهُِمِنِْشَيِْ نْدِيةَِِثَُُِ نْدِيَِيَ قُولُِثبطىِثبطىِءٍِإِلََِشَيِْفَ قَالَِلَهُِأَحْضِرْنيِهِِفأََحْضَرَهُِفَ تَكَلَمَِمَعَهُِبِِلسِ  نْدِيةَِِفِِالنَصْراَنيَِةِِفَسَمِعْنَاِالسِ  ءٍِبِِلسِ 
نْدِيةَِِ  ثبطلةِفَ قَالَِالر ضَِاِعِقَدِْوَحَدَِالَلَِّبِِلسِ 

He-asws said to him, ‘Present him’. He presented him, and he-asws spoke to him in Sindhi. Then 
he-asws went on to argue and transfer him from a thing to a thing in Sindhi, regarding the 
Christianity. We heard the Sindhi saying, ‘Sabty! Sabty Sabtalah’. Al-Reza-asws said: ‘He has 
professed the Oneness of Allah-azwj in Sindhi (language)’. 

نْدِيةَِِأَشِْ مِنِْحَالٍِإِلََِحَالٍِإِلََِأَنِْقاَلَِبِِلسِ  كَِانَتِْعَلَيْهِِِثَُُكَِلَمَهُِفِِعِيسَىِوَِمَرْيَََِفَ لَمِْيَ زَلِْيدُْرجُِهُِ هَدُِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَِأَنَِمَُُمَداًِرَسُولُِاللَِِّثَُُِرَفَعَِمِنْطِقَةً
 تِهَاِزُنََر ِفِِوَسَطِهِِفَ قَالَِاقْطَعْهُِأنَْتَِبيَِدِكَِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّفَظَهَرَِمِنِْتَُِْ

Then he-asws spoke to him regarding Isa-as and Maryam-as. He-asws did not cease to insert him 
from a situation to a situation until he said in Sindhi, ‘I testify that there is no Allah-azwj except 
Allah-azwj and that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj!’ Then he raised a belt which was 
upon him, and a waistband appeared from under it in his waist. He said, ‘You-asws cut it with 
your-asws hand, O son-asws of Rasool-Allah-azwj-saww!’ 



‘Previous Divine Books       www.hubeali.com 

Page 28 of 31 

نْدِيَِإِلََِالْْمََِ ِخُذِِالسِ  يعاًِإِلََِالْمَدِينَةِِفَدَعَاِالر ضَِاِعِبِسِكِ يٍنِفَ قَطعََهُِثَُُِقاَلَِلِمُحَمَدِِبْنِِالْفَضْلِِالَْاَشِِِيِ  لْهُمِْجَِْ ِامِِوَِطَهِ رْهُِوَِاكْسُهُِوَِعِيَالَهُِوَِاحِْْ

Al-Reza-asws called for the knife and cut it, then he-asws said to Muhammad Bin Al-Fazl Al-
Hashimy: ‘Take the Sindhi to the bathhouse and purify him and clothe him and his dependants 
and carry them all to Al-Medina’.  

كَِانَِمَُُمَدُِبْنُِالْفَضْلِِيُ لْقِيِعَلَِ ِقاَلُواِنَ عَمِْوَِاللَِِّلَقَدِْبَِنَِلنََاِمِنْكَِفَ وْقَِذَلِكَِأَضْعَافاًِفَ لَمَاِفَ رغََِمِنِْمُُاَطبََةِِالْقَوْمِِقاَلَِقَدِْصَحَِعِنْدكَُمِْصِدْقُِمَا يْكُمِْعَنِِ 
 دُِبْنُِالْفَضْلِِأنََكَِتُُْمَلُِإِلََِخُراَسَانَِمُضَاعَفَةًِوَِقَدِْذكََرَِلنََاِمَُُمَِ

When he-asws was free from addressing the people, he-asws said: ‘Has it held correct with you 
all what Muhammad Bin Al-Fazl had cast to you all about me-asws?’ They said, ‘Yes, by Allah-

azwj! It is clear to us from you-asws, above that, manifold, and Muhammad Bin Al-Fazl had 
mentioned to us that you-asws  would be taken to Khurasan’.  

ِأُحَْْلُِمُكَرَماًِمُعَظمَاًِمُبَجَلًَِ:  فَ قَالَِصَدَقَِمَُُمَد ِإِلََِأَنّ ِ

He-asws said: ‘Muhammad spoke the truth, except that I-asws would be taken honourably, 
reverently, exaltedly’.  

مَامَةِِوَِبَِتَِعِنْدَنََِتلِْكَِاللَيْلَةَِفَ لَمَاِأَصِْ بَحَِوَدعََِالْْمََاعَةَِوَِأوَْصَانِّبِاَِأرَاَدَِوَِمَضَىِوَِتبَِعْتُهُِحَتََِّإِذَاِصِرْنََِفِِِقاَلَِمَُُمَدُِبْنُِالْفَضْلِ:ِفَشَهِدَِلَهُِالْْمََاعَةُِبِِلِْْ
 ِالطرَيِقَِفَصَلَىِأرَْبَعَِركََعَاتٍِوَسَطِِالْقَرْيةَِِعَدَلَِعَنِِ

Muhammad Bin Fazl said, ‘The gathering testified to him-asws with the Imamate and he-asws 
spent the night in our presence, that night. When it was morning, he-asws bade farewell to the 
group and he-asws bequeathed to me with what he-asws wanted, and went, and I followed him-

asws until when we came to be in the middle of the town, he-asws turned from the road. He-asws 
prayed four Cycles Salat.  

 تُهُمَاِفإَِذَاِأنَََِعَلَىِبَِبِِمَنْزِلِِبِِلْبَصْرَةِِوَِلََِْأرََىِالر ضَِاِعثَُُِقاَلَِيََِمَُُمَدُِانْصَرِفِْفِِحِفْظِِاللَِِّغَمِ ضِْطَرْفَكَِفَ غَمَضْتُهُِثَُُِقاَلَِافْ تَحِْعَيْنَيْكَِفَ فَتَحِْ

Then he-asws said: ‘O Muhammad! Leave in the Protection of Allah-azwj. Close your eyes!’ I 
closed them. Then he-asws said: ‘Open your eyes!’ I opened them, and there I was at the door 
of my house at Al-Basra, and I could not see Al-Reza-asws’.  

نْدِيَِوَِعِيَالَهُِإِلََِالْمَدِينَةِِفِِوَقْتِِالْمَوْسِمِ:  قاَلَِوَِحَْلَْتُِالسِ 

He said, ‘And I carried the Sindhi and his dependants to Al-Medina during the time of the 
season (of Hajj)’. 

كَِانَِفِيمَاِأوَْصَانِّبهِِِالر ضَِاِعِفِِوَقْتِِمُنْصَرَفِهِِمِنَِالْبَصْرَةِِأنَِْقاَلَِلِِ ِقاَدِم ِعَلَيْهِمِْقاَلَِمَُُمَدُِبْنُِالْفَضْلِ: يعَةَِهُنَاكَِوَِأعَْلِمْهُمِْأَنّ ِ ِصِرِْإِلََِالْكُوفَةِِفاَجَْْعِِالشِ 
يعَةَِأَنَِالر ضَِاِعِقاَدِم ِعَلَيْكُمِْوَِأمََرَنِّأَنِْأنَْزلَِِفِِدَارِِ  ِحَفْصِِبْنِِعُمَيٍِّْالْيَشْكُريِِ ِفَصِرْتُِإِلََِالْكُوفَةِِفأََعْلَمْتُِالشِ 

Muhammad Bin Al-Fazl said, ‘It was among what Al-Reza-asws had bequeathed me with during 
the time of his-asws leaving from Al-Basra is that he-asws had said to me: ‘Go to Al-Kufa and 
gather the Shias over these and let them know that I-asws shall be arriving to them’. And he-
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asws instructed me that I should descend in the house of Hafs Bin Umeyr Al-Yashkary. So, I 
went to Al-Kufa and let the Shias know, ‘Al-Reza-asws would be arriving to you all’. 

فَ بَادَرْتُِإِلََِدَارِِحَفْصِِبْنِِعُمَيٍِّْفإَِذَاِهُوَِفِِالدَارِِفَسَلَمْتُِعَلَيْهِِفأََنََِيَ وْماًِعِنْدَِنَصْرِِبْنِِمُزاَحِمٍِإِذِْمَرَِبِِسَلََم ِخَادِمُِالر ضَِاِفَ عَلِمْتُِأَنَِالر ضَِاِعِقَدِْقَدِمَِ
يعَةِِفَ قُلْتُِقَدِِاحْتَشَدْتُِوَِفَ رَغْتُِمِاَِيَُْتَاجُِإلِيَْهِِثَُُِقاَلَِلِِاحْتَشِدِْمِنِْطعََامٍِ  تُصْلِحُهُِللِشِ 

One day I was in the presence of Nasr Bin Muzahim, when Salaam, a servant of Al-Reza-asws 
passed by. So, I knew that Al-Reza-asws had arrived. I rushed to the house of Hafs Bin Umeyr, 
and there he-asws was in the house. I greeted unto him-asws, then he-asws said to me: ‘Gather 
good food for the benefit of the Shias’. I said, ‘I have already gathered and am free from what 
would be needed to’. 

 وفَةِِمِنَِالْمُتَكَلِ مِيَنِوَِالْعُلَمَاءِِفأََحْضِرْهُمِْفأََحْضَرْنََهُمِْفَ قَالَِالْْمَْدُِلِلَِِّعَلَىِتَ وْفِيقِكَِفَجَمَعْنَاِالشِ يعَةَِفَ لَمَاِأَكَلُواِقاَلَِيََِمَُُمَدُِانْظرُِْمَنِْبِِلْكُِ

He-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj upon having Inclined you!’ So we gathered the Shias. 
When they had eaten, he-asws said: ‘O Muhammad! Look at the ones at Al-Kufa, from the 
speakers and the scholars. Present them’. I presented them.  

ِأرُيِدُِأَنِْأَجْعَلَِلَكُمِْحَظ اًِمِنِْنَ فْسِيكَِمَاِجَعَلْتُِلَِْهْلِِالْبَصْرَةِِوَِإِنَِ كِِتَابٍِأنَْ زلََهُِفَ قَالَِلََمُُِالر ضَِاِعِإِنّ ِ كُِلَ  ِالَلَِّقَدِْأعَْلَمَنِِ

Al-Reza-asws said to them: ‘I-asws want to make a share to be for you all from myself-asws, like 
what I-asws had made for the people of Al-Basra, and that Allah-azwj has Taught me-asws every 
Book He-azwj has Revealed’.  

تَ عِْ يلِِفَ قَالَِيََِجَاثلَِيقُِهَلِْ الْعِلْمِِوَِالِْْنِْْ بِِلَْْدَلِِوَِ مَعْرُوفاًِ كَِانَِ أقَْ بَلَِعَلَىِجَاثلَِيقَِوَ كَِانَِثَُُِ إِذَا عُنُقِهِِ يُ عَلِ قُهَاِفِِ أَسْْاَءٍِ لعِِيسَىِصَحِيفَةًِفِيهَاِخََْسَةُِ رِفُِ
بِِإِلََِالْمَشْرقِِِوَِمِنَِالْمَشْرقِِِإِلََِِاِفأَقَْسَمَِعَلَىِاللَِِّبِِسْمٍِوَاحِدٍِمِنِْخََْسَةِِالَْْسْْاَءِِأَنِْتَ نْطَوِيَِلَهُِالَْْرْضُِفَ يَصِيَِّمِنَِالْمَغْرِِبِِلْمَغْرِبِِفأََراَدَِالْمَشْرقَِِفَ تَحَهَِ

 الْمَغْرِبِِفِِلَْْظةٍَِ

Then he-asws turned to a Catholic, and he was well-known with the arguments and the 
knowledge, and the Evangel. He-asws said: ‘O Catholic! Do you know any Parchment being for 
Isa-as wherein are five names, he-as used to hang in his-as neck? When he-as was in the west, 
and he-as wanted the east, he-asws would open it and vow upon Allah-azwj with one name from 
the five names, so the earth would fold for him-as, so he-asws would go from the west to the 
east, and from the east to the west in a moment?’ 

كَِانَتِْمَعَهُِيَسْأَلُِالَلَِّبَِاَِأوَِْبِوَاحِدٍِمِنْهَاِيُ عْطِيهِِاللَُِّ فَ قَالَِالْْاَثلَِيقُِلََِعِلْمَِ يعَِمَاِيَسْألَهُُِلِِبَِاَِوَِأمََاِالَْْسْْاَءُِالْْمَْسَةُِفَ قَدْ  ِجَِْ

The Catholic said, ‘There is no knowledge for me with it, and as for the five names, these used 
to be with him-as. He-as would ask Allah-azwj with these, or with one of these, and Allah-azwj 
would Grant him-as entirety of what he-as asked Him-azwj of’.  

ِأقَْ رَرْتَِبَِاَِأمَِْأنَْكَرْتََِِ  اِاشْهَدُواِعَلَىِقَ وْلهِِِقاَلَِالَلُِّأَكْبََُِإِذَاِلََِْتُ نْكِرِِالَْْسْْاَءَِفأََمَاِالصَحِيفَةُِفَلََِيَضُرُّ

He-asws said: ‘Allah-azwj is the Greatest! Then, you are not denying the names. As for the 
Parchment, it would not harm you acknowledging with these If you were to deny them 
Witness upon his words!’ 
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 وَِشَريِعَتِهِِقاَلُواِنَ عَمِِْثَُُِقاَلَِيََِمَعَاشِرَِالنَاسِِأَِليَْسَِأنَْصَفُِالناَسِِمَنِْحَاجَِخَصْمَهُِبِلَِتِهِِوَِبِكِتَابِهِِوَِبنَِبِيِ هِِ

Then he-asws said: ‘O community of people! Isn’t he the fairest of the people, on who argues 
against his contender with his religion, and with his Book, and with his Prophet-as, and his 
Law?’ They said, ‘Yes’.  

مَامَةِِإِلََِمَنِْحَاجَِالْْمَُمَِبِِلْبََاَهِيِنِلِلِْْمَامَةِِقاَلَِالر ضَِاِعِفاَعْلَمُواِأنَهَُِليَْسَِبِِِمَامٍِبَ عْدَِمَُُمَدٍِإِلََِمَنِْقاَمَِبِاَِقاَمَِبهِِِمَُُمَد ِحِيَنِيُ فِْ  ضَىِالَْْمْرُِإلِيَْهِِوَِلََِيَصْلُحُِلِلِْْ

Al-Reza-asws said: ‘Then know that he isn’t an Imam-asws after Muhammad-saww, except one who 
stands with what Muhammad-saww had stood with, when he-saww gave the command to him-

asws, and he is not correct for the Imamate except the one who argues the communities with 
the proofs of the Imamate!’ 

مَامِِ  فَ قَالَِرأَْسُِالْْاَلُوتِِوَِمَاِهَذَاِالدَليِلُِعَلَىِالِْْ

Ra’s Al-Jalout said, ‘And what is this evidence upon the Imam-asws?’  

يلِِوَِالزبَوُرِِوَِالْقُرْآنِِالَْْكِيمِِفَ يُحَاجَِأهَْلَِالتَوْرَِ يلِهِمِْوَِأهَْلَِالْقُرْآنِِبِقُرْآنِِْمِْوَِأَنِْيَكُونَِِقاَلَِأَنِْيَكُونَِعَالِماًِبِِلتَوْراَةِِوَِالِْْنِْْ يلِِبِِِنِْْ اةِِبتَِوْراَتِِِمِْوَِأهَْلَِالِْْنِْْ
كُِلَِقَ وْمٍِبلُِغَتِهِمِِعَالِماًِبَِِمِيعِِال  لُّغَاتِِحَتََِّلََِيََْفَىِعَلَيْهِِلِسَان ِوَاحِد ِفَ يُحَاجَ

He said, ‘That he-asws would be learned with the Torah, and the Evangel, and the Psalms, and 
the Wise Quran, so he-asws would argue the people of the Torah with their Torah, and the 
people of the Evangel with their Evangel, and the people of the Quran with their Quran, and 
that he-asws would be a knower of entirety of the languages until not a single tongue is hidden 
unto him-asws, so he would argue every people in their own language. 

كُِلِ ِعَيْبٍِعَادِلًَِمُنْصِفاًِحَكِيمِ كُِلِ ِدَنَسٍِطاَهِراًِمِنْ اًِرَءُوفاًِرَحِيماًِغَفُوراًِعَطوُفاًِصَادِقاًِمُشْفِقاًِبَِر اًِأمَِيناًِمَأْمُونًَِراَتقِاًِِثَُُِيَكُونَِمَعَِهَذِهِِالِْْصَالِِتَقِي اًِنقَِي اًِمِنْ
 فاَتقِاًِ

Then, along with that, he-asws would be with the qualities of piety, purify from every filth, clean 
from every fault, just, fair, wise, kind, merciful, forgiving, sympathetic, truthful, 
compassionate, righteousness, trustworthy, safe, pious, Allah-azwj-fearing’.  

 فَ قَامَِإلِيَْهِِنَصْرُِبْنُِمُزاَحِمٍِفَ قَالَِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّمَاِتَ قُولُِفِِجَعْفَرِِبْنِِمَُُمَدٍِ

Nasr Bin Muzahim stood up to him. He said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-azwj-saww! What are you-

asws saying regarding Ja’far-asws Bin Muhammad-asws?’ 

كَِانَِأعَْلَمَِأهَْلِِزَمَانهِِِ  قاَلَِمَاِأقَُولُِفِِإِمَامٍِشَهِدَتِْأمَُةُِمَُُمَدٍِقاَطِبَةًِبِِنَهَُ

He-asws said: ‘What can I-asws say about an Imam-asws for whom the entire community of 
Muhammad-saww had testified that he-asws was the most learned of his-asws era?’ 

كَِانَِمِثْلَهُِقاَلَِفإَِنَِالنَاسَِقَدِْتََُيَّوُاِفِِأمَْرهِِِ  قاَلَِفَمَاِتَ قُولُِفِِمُوسَىِبْنِِجَعْفَرٍِقاَلَ
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He said, ‘So what are you-asws saying regarding Musa-asws Bin Ja’far-asws?’ He-asws said: ‘He-asws 
was similar to him-asws’. He said, ‘The people are confused regarding his-asws matter’.  

هْلَِخُراَسَانَِبِِلدَريِةَِِوَِأهَْلَِرُومٍِبِِلرُّومِيَةِِوَِيُكَلِ مُِالْعَجَمَِبِِلَْسِنَتِهِمِْوَِقاَلَِإِنَِمُوسَىِبْنَِجَعْفَرٍِعَمَرَِبُ رْهَةًِمِنَِالزَمَانِِفَكَانَِيُكَلِ مُِالْْنَْ بَاطَِبلِِسَانِِْمِْوَِيُكَلِ مُِأَِ
الْيَهُودِِوَِالنَصَارَىِفَ يُحَاجُّهُمِْبِكُتبُِهِمِْوَِألَْسِنَتِهِمِْكَانَِيرَدُِِعَلَيْهِِمِنَِ  ِالْْفاَقِِعُلَمَاءُِ

He-asws said: ‘Musa-asws Bin Ja’far-asws aged for a while from the times. He-asws speaking to the 
Nabateans in their language, and he-asws spoke to the people of Khurasan in Dorriyeh, and the 
people of Rome in Roman, and he-asws spoke to the non-Arabs in their languages, and the 
scholars of the Jews and the Christians came to him-asws from the outskirts, and he-asws argued 
them with their Books and their languages.  

كَِانَِوَقْتُِوَفاَتهِِِأتَََنِّمَوْلًَِبِرسَِالتَِهِِيَ قُولُِيََِبُنََِِإِنَِالَْْجَلَِقَدِْ نفَِدَِوَِالْمُدَةَِقَدِِانْ قَضَتِْوَِأنَْتَِوَصِيُِّأبَيِكَِفإَِنَِرَسُولَِاللَِِّصِلَمَاِِِِفَ لَمَاِنفَِدَتِْمُدَتهُُِوَ
الَتِِِخَصَِالَلُِّبَِاَِالْْنَْبِيَاءَِكَانَِوَقْتُِوَفاَتهِِِدَعَاِعَلِيِ  كَِانَِفِيهَاِالَْْسْْاَءُِ  وَِالَْْوْصِيَاءَِاًِوَِأوَْصَاهُِوَِدَفَعَِإلِيَْهِِالصَحِيفَةَِالَتِِ

When his-asws period came to an end and it was the time of his-asws expiry, a slave came to me-

asws with his-asws message saying: ‘O my-asws son-asws! The term has run out and the period has 
expired, and you-asws are the successor-asws of your-asws father-asws. When Rasool-Allah-azwj-saww 
was at the time of his-saww expiry, called Ali-asws and bequeathed to him-asws and handed the 
Book to him-asws in which were the names which Allah-azwj had Specialised the Prophets-as and 
the successors-as with.  

ِعِبِلََُءَةٍِثَُُِقاَلَِلَهُِأَخْرجِِْلِسَانَِ ِفَ غَطَىِرَسُولُِاللَِِّصِرأَْسَِعَلِيٍ  ِادْنُِمِنِِ  ِاجْعَلِْلِسَانِّفِِفِيكَِِ كَِفأََخْرَجَهُِثَُُِقاَلَِيََِعَلِيُّ فَخَتَمَهُِبُِاَتَُِهِِثَُُِقاَلَِيََِعَلِيُّ
 كُلَِمَاِتََِدُِفِِفِيكَِفَ فَعَلَِعَلِيٌِّذَلِكَِِِفَمُصَهُِوَِابْ لَعِْعَنِِ ِ

Then he-saww said: ‘O Ali-asws! Come near me-saww!’ Rasool-Allah-azwj-saww covered the head of 
Ali-asws with a sheet, then said to him-asws: ‘Bring out your-asws tongue!’ He-asws brought out his-

asws tongue. He-saww sealed it with his-saww seal (ring), then said: ‘O Ali-asws! Make my-saww tongue 
to be in your-asws mouth and suck it and deliver from me-saww all what you-asws find, to be in 
your-asws mouth!’ Ali-asws did that.  

 ِإِلََِالنُّبُوَةَِفإَِنهَُِلََِنَبَِِبَ عْدِيِفَ قَالَِلَهُِإِنَِالَلَِّقَدِْفَ هَمَكَِمَاِفَ هَمَنِِِوَِبَصَرَكَِمَاِبَصَرَنِّوَِأعَْطاَكَِمِنَِالْعِلْمِِمَاِأعَْطاَنِّ

He-saww said: ‘Allah-azwj has Caused you-asws to understand what He-azwj has Caused me-saww to 
understand and Made you-asws so have insight what insight He-azwj had Caused me-saww to have 
and has Given you-asws from the knowledge what He-azwj had Given me-saww, except for the 
Prophet-hood, for there will be no Prophet-as after me-saww’.  

كِِتَابٍِ كُِلَ كُِلَِلِسَانٍِوَ ِ.ثَُُكَِذَلِكَِإِمَام ِبَ عْدَِإِمَامٍِفَ لَمَاِمَضَىِمُوسَىِعَلِمْتُ

The like that is an Imam-asws after an Imam-asws. When Musa-asws passed away, I-asws knew every 
language and every Book’’.6 

 

 
6 Bihar Al-Anwaar – V 49, The book of History – Ali Al-Reza-asws, Ch 4 H 1 


